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WETSONTWERP 
BETREFFENDE HET TOLTARIEF 

~!A.DA.ME, MESSIEURS, 

La loi du 10 juin 1920 (Moniteur, n •• 166-167) porie 
en son article 2 la disposition suivante : 

11 Quand, pour des raisons pressantes d'ordre éco­ 
nomique, des changements doivent être apportés 
d'urgence au Tarif des Douanes, le Gouvernement est 
autorisé à prescrire l'application anticipée de nou­ 
veaux droits, sous la condition de déposer aux Cham­ 
bres, immédiatement si elles sont réunies, sinon 
<lans leur plus prochaine session, un projet de loi qui 
ratifie la mesure. 

» Si le projet n'est pas adopté, les droits perçus 
ou, Je cas échéant, l'excédent de ces droits par rap­ 
port à ceux qui ressortent de l'ancien Tarif, seront 
restitués dans la forme 11 déterminer par le Ministre 
des Finances. » 

En vertu de ces pouvoirs, ont élé prises les résolu­ 
tions qui font l'objet des divers arrêtés royaux repro­ 
duits plus loin en annexes : 

1. - Arrêtés royaux des 27 décembre 1932 et 
30 décembre 1933 : Tissus de laine el tissus de colon; 

2. _:__ Arrêté royal du l"' février 1933 : Voitures 
automobiles, y compris les parties et pièces détachées 
de ces véhicules; 

3. - Arrêtés royaux des 10 octobre et 16 décem­ 
bre 1933 : Bois contreplaqués; 

4-. - Arrêté royal du 9 février 1934 : Marchan­ 
dises diverses; 

ö. - Arrêté royal du 14 avril 1934 : Poteries culi­ 
naires; couvercles pour cadrans de compteurs à eau: 
brouettes et roues de brouettes. 

Le projet de loi qui suit a ponr hut la ratification 
de ces différentes mesures. 

MEMORIE 'VAN TOELICHTING 

MEVROUW, MüNE Hssne«, 

De wet van 10 Juni 1920 (i\tloniteur, n'" 166-167) 
bedraagt in haar artikel 2 de volgende schikking : 

u Moeten, voor dringende remmen van economi­ 
sche orde, bij hoogdrlngendheid in het Toltarief wij­ 
zigingen worden gebracht, dan is de Regeering 
gemachtigd de vervroegde toepassing van nieuwe 
rechten voor te schrijven, op de voorwaarde bij de 
Kamers, onmiddellijk indien zij vergaderd zijn, zoo­ 
niet bij haren eerslkomenclen zittijd, een ontwerp 
van wet in le dienen tol bekrachtiging van den maat­ 
regel. 

u Wordt hel ontwerp niet aangenomen, dan wor- 
-aen de geïnde rechten of, desgevallend, het overschot 
van deze rechten in verhouding- tot diegene welke 
uit het vorig Tarief voortvloeien, terugbetaald in den 
vorm door den Minister van Financiën te bepalen. » 

Krachtens die bevoegdheden werden de beslissin­ 
gen getroffen welke het voorwerp uitmaken der ver­ 
scheidene Koninklijke besluiten hierverder als bij­ 
lage weergegeven: 

1. - Koninklijke besluiten van 27 December 1932 
en 30 Deccmhre 1933 : Weefsels van wol en weefsels 
van katoen; 

2. - Koninklijk besluit van 1 Februari 1933 : 
A utomobielrijtuigen met inbegrip van de deelen en 
losse stukken dier voertuigen; 

3. - Koninklijke besluiten van 10 October en 
16 December 1933 : Tegengefineerd hout; 

4-. - Koninklijk besluit van 9 Februari 1934 : 
Verscheidene goederen; 

6. - Konink1ijk besluit van 14 April 1934 : Keu­ 
kenpotten; deksels voor wijzerplaten van watenne­ 
Iers: kruiwagens en wielen van kruiwagens. 

Het wetsontwerp dat volgt heeft voor doe] gemelde 
verscheidene maatregels te bekrachtigen. 

H 
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I 
TISSUS DE LAINE ET TISSUS DE COTON 

(A. R. des 27 décembre 1932 et 30 décembre 1933.) 

Il ne s'agit point, en l'espèce, de nouvelles déci­ 
sions, mais plus simplement de prorogations de deux 
arrêtés royaux, respectivement en date du 1 •• février 
et du 29 avril 1932; l'un et l'autre ratifiés par la loi 
du 23 juillet suivant, et qui, pour certains tissus de 
coton et de laine, portaient établissement, jusqu'au 
31 décembre de cette même année, d'un droit supplé­ 
mentairc égal à 50 % du droit ordinaire. 

Les circonstances qui avaient motivé les dites 
mesures, savoir les conditions anormales de la con­ 
currence sur notre marché des produits visés, sub­ 
sistent toujours. Il était donc nécessaire que fussent 
aussi maintenues, d'abord jusqu'au 31 décembre 
1933, ensuite jusqu'à la fin de celte année, les dispo­ 
sitions concertées en 1932 pour empêcher l'afflux 
excessif du dehors des tissus en cause et prévenir de 
la sorte des extensions de chômage dans nos usines. 

II 

VOITURES AUT01\10BRES, etc. 
(A. R. du l" février 1933.) 

La nomenclature douanière concernant les voitures 
automobiles, y compris les parties et pièces détachées 
de ces véhicules, était demeurée dans sa structure 
d'ensemble (position n• 1100) lelie qu'elle fut approu­ 
vée en 1924 lors de la refonte générale du Tarif. A 
l'époque on avait pu s'en tenir à des divisions assez 
restreintes; mais dans la suite, les progrès de la tech­ 
nique firent apparaître l'opportunité d'une plus 
grande spécialisation. Seulement, comme les droits 
en jeu étaient consolidés vis-à-vis de la France, il fal­ 
l ut an préalahle ouvrir des pourparlers; ceux-ci abou­ 
tirent à )a signature d'un avenant sous le bénéfice 
duquel une rcvision de ]a ruhrique 0° 1100 put être 
réalisée. 

Un arrêté royal du l°' février 1933 (Monitwr, n• 33) 
a établi la nouvelle tarification. 

C'est en s'inspirant des directives ci-dessous que.la 
revision fut accomplie : 

1. - Créer un tarif systématiq uc complet, avec des 
nomenclatures bien adéquates et précises, afin d'évi­ 
lcr des obscurités dans l'application. 

2. -- Pour les véhicules complets, agencer Ies 
nomenclatures suivant les différents types, pour le 
transport de personnes, camions, tracteurs, etc.; pour 
les voilures et les châssis instituer, d'après des nor­ 
mes judicieuses de poids, <les paliers gradués; fixer 

l 
WEEFSELS VAN WOL EN WEEFSELS VAN KATOEN 
(K. B. van 27 December 1932 en 30 December 1933.) 

Hier geldt het om geen nieuwe maatregelen, maar 
eenvoudiger, om de verlenging van twee Konink­ 
lijke besluiten, respectievelijk gedagteekend van 
1 Februari en 29 April 1032, beide bekrachtigd door 
de wel van daaropvolgenden 23 Juli, en die, voor 
zekere katoenen en wollen weefsels, vestiging bedroe­ 
gen, lot 31 December van datzelfde jaar, van een 
bijkomend recht gelijk aan 50 t. h. van het gewoon 
recht. 
De omstandigheden waarop bedoelde maatregelen 

gegrond waren, te weten de abnormale voorwaarden 
der concurrentie op onze markt der beoogde produc­ 
ten, blijven bestaan. Het was dus noodig dat ook 
behouden wierden, eerst tot 31 December 1933, ver­ 
volgens tot hel einde van dit jaar, de in 1932 beraam­ 
de maatregelen om den overmatigen toevloed van nit 
het buitenland te beletten, der weefsels waarvan 
sprake, en dus uitbreiding der werkloosheid in onze 
fabrieken te vermijden. 

II 

AUTOMOBIELRIJTUIGEN, enz. 
(K. B. van 1 Februari 1933.) 

De tol-naamlijst betreffende de automobielrijtui­ 
gen, met inbegrip der deelen en losse stukken dier 
voertuigen, was, in haar algemccnen bouw (post n'· 
1100) in den slaat gchleYen waarin zij in 1924 goed­ 
gekeurd werd, toen hei Tarief geheel hersmolten 
werd. Te dien tijde kon men zich bij vrij beperkte 
ondervcrdeelingcn houden; maar in het vervolg 
hlcck, bij den vooruitgang van de techniek, een meer 
nauwkeurige specialisatie wcnschelijk. Echter, <laar 
de in 't geding zjjnde rechten ten opzichte van Frank­ 
rijk bevestigd waren, moesten vooraf besprekingen 
g-copend worden; deze kwamen ten slotte neer op hel 
tcckencn van ecu bijkomende akte onder welker 
begunstiging een herziening van rubriek n' 1100 
mocht verwezenlijkt worden. 

Een Koninklijk besluit van 1 Februari 1933 (Moni­ 
leur, n' 33) stelde de nieuwe Iarifcering in. 

Het is naar de volgende richtsnoeren dat de herzie­ 
ning geschiedde : 

1. - - Een volled ig systematisch tarief scheppen, 
met wel samenhangende en nauwkeurige benamin­ 
gen, ten einde onduidelijkheden in de toepassing te 
vermijden. · 

2. - Voor de volledige voertuigen, de indeelingen 
schikken volgens de vcrschillige types, voor het ver­ 
voer van personen, wagens, tractors, enz.: voor de 
rijtuigen en de onderstellen, naar welberekende 
gewichtsnormen, gcgnul nccrrlc belastingstrappen 
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les droits de telle façon qu'ils comportent une inci­ 
dence moyenne de 35 % ad valorem, celle incidence 
t':la11t calculée, non pas d'après des données arbitrai­ 
res, mais sur la base de valeurs régulièrement chiî­ 
f rées. Lesdonnées retenues reposèrent sur des moyen­ 
nes, abstraction faite des cas isolés ou extrêmes qui 
ne pouvaient comporter des critères judicieux. 

3. - Pour les organes complcls el les pièces déta­ 
chées, établir une nomenclature claire et détaillée : 
fixer les taux y afférents de telle sorte que, vis-à-vis 
de la charge qui pèse à l'entrée sur les véhicules com­ 
plets, il subsistât pour l'assembleur un avantage 
sérieux, qui l'incite, d'une part à importer les pro­ 
duits sous forme d'organes partiellement assemblés 
ou même de pièces détachées, d'autre part à faire 
intervenir le plus possible de main-d'œuvre belge 
dans le produit fini. 

* ** 
La tarifîcal.iön inst.ituée pnr l'arrêté royal précité d11 

l"' février 1933 comprend une disposition insérée 
::<OUS le litt. b de la note ad N°· 1100 à 11ootor, et por­ 
tant ce qui suit : 

« b) Ne sont pas considérés comme incomplets les 
véhicules ou les châssis dépourvus de pneus, de roues 
ou d'accumulateurs. Pour la détermination du palier 
d'imposition des véhicules ou des châssis présentés 
dans tel état, il y a lieu d' a jou ter à leur poids réel : 

>1 Pom absence de pneus . 
•> Pour absence de roues et pneus 

11 Pour absence d'accumulateur . 

45 kilogr. 
90 kilogr. 

25 kilogr. 

)) Les droits d'entrée sont liquidés, aux faux du 
palier ainsi déterminé, sur la base du poids réel 
importé n. 

La pratique a révélé que les poids ci-dessus sont 
trop largement supputés et certains véhicules peuvent 
être comme conséquence classés, pour l'imposition, 
dans une catégorie supérieure, passible de droits plus 
élevés. L'importateur, pour ne pas subir une sur­ 
charge inéquitable peut, dans ces conditions, avoir 
intérêt à présenter le véhicule complètement équipé, 
et. à ne pas acheter dans notre pays soit <les 'pneus, 
soit des pneus el roues, soit des accumulateurs. 

Pareil résultat est évidemment contraire aux inté­ 
rêts de l'industrie belge. JI est proposé d'amender la 
note précitée comme suit : 

« b) Ne sont pas considérés comme incomplets les 
véhicules 011 les châssis dépourvus de pneus, de roues 
011 d'nectunulatours. Pour ln détermination du palier 

instellen; de rechten zoodanig vestigen dat z.ij een 
gemiddelde verhouding van 35 t.h. ad valorem bedra­ 
gen, zijnde deze verhouding berekend, niet naar wil­ 
lekeurige gegevens maar op gl'ond van regelmatig 
gecijferde waarden. De onthouden gegevens rustten 
op gemiddelde getallen afgezien van afgezonderde or 
uiterste gevallen waarom redelijk niet. kon staat op 
gemaakt worden. 

3. -- Voor de volledige organen en de losse stuk­ 
ken, een klare omstandige benamingslijst opstellen; 
de daarop betrekkelijke bedragen dusdanig vestigen 
dat, ten opzichte van den last welke bij invoer op de 
volledige voertuigen weegt, en voor den monteur een 
degelijk voordeel zou overblijven, waarbij hij aan­ 
gezet zou wezen, eenerzijds om de producten onder 
vorm vart deels opgestelde organen or zelfs van losse 
stukken, in te voeren, anderzijds om het meest moge­ 
lijk in hel afgewerkt product Belgisch handwerk Ic 
doen tusschenkomen. 

* ** 
ln de door voormeld Koninklijk besluit van 1 

Februari 1933 ingestelde tarifecring is een schikking 
begrepen, onder litt. b der nota ad n" 1100 tot 
ll00ter voorkomende en luidende als volgt : 

11 b) Worden als onvolledig niet beschouwd de 
voertuigen of onderstellen, zonder luchtbanden, wie­ 
len of accumulators. Voor hel bepalen van den belas­ 
lingstrap van in zulken slaat voorgelegde voertuigen 
of onderstellen, dient bij hun werkelijk gewicht 
gevoegd : 

» Voor afwezigheid van luchtbanden 45 kilogram 
1, Voor afwezigheid van wielen en 

luchtbanden . 90 kilogram 
11 Voor afwezigheid van accurnula- 

lors 25 kilogram 
» De invoerrechten worden verevend tegen het 

bedrag van zulks bepaalden trap, op grond van hel 
werkelijk ingevoerd gewicht )>. 

Uit de ervaring is gebleken dat de hierboven ver­ 
melde gewichten te wijdvoerig geschat zijn en bijge­ 
volg kunnen zekere voertuigen ingedeeld worden, 
voor de belasting, in C'en hoogere aan meerdere rech­ 
ten onderhevige categorie. Om geen onbillijken over­ 
lust te ondergaan kan, in zulke voorwaarden, de 
invoerder voordeel erin hebben het voertuig volledig 
uitgerust voor le leggen en hetzij luchtbanden, hetzij 
wielen en luchtbanden, hetzi] accumulators in ons 
land niet te koopen. 

Zulke uitslag is met de belangen van de Belgische 
nijverheid natuurlijk tegenstrijdig. Er wordt voorge­ 
steld de voormelde nota te verbeteren als volgt : 

c< b) Worden als onvolledig niet beschouwd de 
voertuigen of onderstellen zonder luchtbanden, wie­ 
len of accumulators. Voor het bepalen van den belas- 
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d'imposition des véhicules ou des châssis présentés 
clans tel état, il'! a lieu d'ajouter tt lem- ooids réel : 

» 1. - Pour les véhicules on châssls repris aux 
positions 11.00 <i) - 2 A et B et l 10()bi~ a) 1 et 2 

)) Pour absence de pneus . 
n Pour absence de pneus et roues 

)) Pour absence d'accumulateurs 

20 kilogr. 
44 kilogr. 

12 kilogr. 

)> 2. - Pour les véhicules ou châssis autres 
)> Pour absence de pneus . 
)> Pour absence de pneus et roues 

)> Pour absence d'accumulateurs . 

36 kilogr. 
72 kilogr. 

20 kilogr. 

» Pour l'application de ces dispositions particuliè­ 
res, le classement dans l'une ou l'autre des catégories 
visées aux chiffres l et 1 [ ci-dessus s'opère en considé­ 
rant le poids réel des véhicules ou châssis importés. 

>> Les droits d'entrée sont liquidés, au taux du 
palier ainsi déterminé, sur Ja base rlu poids réel 
importé ,,. 

III 

BOIS CONTREPLAQUES 
(A. R. des 10 octobre et 16 décembre 1933.) 

Les prix pratiqués dans le pays pour les bois con­ 
treplaqués venan I de l'étranger (feuilles de placage 
superposées el collées; f ouilles cle placage appliquées 
sur un autre bois) étaient tombés tellement bas qu'ils 
en arrivaient, parfois, à ne même plus atteindre 1c 
coût de revient clc tels articles Iabriqués en Belgique. 

Les nouveaux droits ont été établis de façon à 
apporter quelque soutien à l'industrie indigène, 
compte tenu des contingences résultant d'un Avenant 
du 10 juin 1933 au Traité de Commerce conclu le 
30 décembre 1922 entre l'Union Economique belge­ 
luxembourgeoise et la Pologne. 

IV 

MARCHANDISES DIVERSES 
(A. R. du 9 tévrler 1934.) 

P<.1r suite de la crise économique qui se prolonge 
avec une douloureuse acuité, les conditions de la 
concurrence sur le marché intérieur sont particuliè­ 
rement sévères. De là des situations critiques, d'au­ 
tant que, pour certaines rubriques, les agencements 
<lu Tarif des Douanes ont cessé d'être en harmonie 
a vee leur ordonnance rationnelle. 

lingslrap van in zulkcn staal voorgelegde voertuigen 
of onderstellen, dient bij h1111 werkelijk gewicht 
gevoegd : 

n 1. - Voor de onder posten 1100 a) --- 2 A en B 
en 1100bl$ a) 1 eu 2 beg-repen voertuigen of onderstel­ 
lcn : 

n Voor afwezigheid van luchtbanden 20 kilogram 
n Voor afwezigheid van luchtbanden 

en wielen . 44 kilogram 
n Voor afwezigheid van accumula- 

tors . 12 kilogram 

» 2. - Voor de andere voertuigen of onderstellen : 
n Voor afwezigheid van luchtbanden 36 kilogram 
n Voor afwezigheid van luchtbanden 

en wielen . 72 kilogram 
» Voor afwezigheid van accumula- 

Lors . . . 20 kilogram 
>> Voor de toepassing dezer bijzondere schikkingen, 

geschiedt de indeellng in de cene of de andere der 
onder cijfers I en U hierboven bedoelde categorieën, 
bij beschouwinz van het werkelijk cewicht der incc- . 0 • 0 D 

voerde voertuigen of onderstellen. 
)) De invoerrechten worden verevend tegen hel 

bedrag van zulks bepaalden trap, op grnnd van hel 
werkelijk ingevoerd gewicht >>. 

UI 

TEGENGEFINEERD HOUT 
(K. B. van 10 October en 16 December 1933.) 

De hier te lande in voege zijnde prijzen voor hel 
uit den vreemde komende tegengcf'ineerd hout, (op 
elkander liggende en geplak.te bladen van fineer­ 
hout; bladen van fineerhout op ander hout gelegd) 
waren zoo laag gevallen dat zi] soms daartoe kwamen 
den kostprijs vau zulke artikelen, in België vervaar­ 
digd, niet meer te bereiken. 

De nieuwe rechten werden zoodanig gesteld <lai 
zij wat steun aan de inheemsche nijverheid zouden 
brengen, zijnde rekening gehouden met de omstan­ 
digheden welke voortvloeien uil. een Bijkomende 
Akte van 10 Juni 1933 bij het Handelsverdrag op 
30 December 1922 tusschen het Belgisch-Luxcm­ 
burgsch Economisch Verbond en Polen gesloten. 

IV 
VERSCHEIDENE GOEDEREN 
(K. B. van 9 Februari 1934.) 

Ingevolge de economische crisis die met een pijn­ 
lijke hevigheid voortduurt, zijn op de inheernsche 
markt de voorwaarden der concurrentie bijzonder 
hard. Daaruit ontstaan hachelijke toestanden, vooral 
daar, voor zekere rubrieken, de schikkingen van het 

, Toltarief opgehouden hebben in verhouding te zijn 
met hun redelijke inrichting. 
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Des nménagomcnts sont clone indispensables. Ils 1 
Furent n'.·ali,;és pom les posltions ci-après : 

117. - Huiles végétales. 

Une distinction entre les huiles brutes et les huiles 
raffinées, avec des droits respectifs différents appa­ 
n,isscnl au tarif pour les huiles de coco, de palmiste, . 
de colon, de palme, cie. Il s'indiquait que celte même 
distinction feit fuite pour les huiles de maïs et de lin, 
t'•l,rnl entendu que, pour ces dernières, il faut com­ 
prendre parmi les raffinées notamment celles qui, 
après I'cxtmction des graines, ont été .blanchies ou 
additionnées de diverses matières qui en ont modifié 
la demi té, la consistance et la siccat ivité. 
D'autre part, en cc qui concerne l'huile d'olive, une 

clause de consolidation sur la base d'un taux de 
15 francs les 100 kilogrammes existai! dans un accord 
commercial; mais comme cette clause avait sombré, 
il était rationnel de frapper l'huile visée du droit de 
30 francs (15 x 2) les 100 kilogrammes, celui-ci sub­ 
sistant dans un arrangement avec la France. 

170. - Soufre raffiné. 

Le soufre raffiné était libre de droits tout comme 
la matière brute, Or, Ic raffinage du soufre est 
aujourd'hui pratiqué dans le pays, de sorte que 
l'exemption pour le produit élrnngcr épuré ne se jus­ 
tifiait plus. Le droit institué est d'environ 10 % ad 
»alorem, 

Aanpassingen zijn dus noodig. Zij werden verwe­ 
zenlijkt voor de posten hierna 

117. - Plantaardige oliën. 

Onderscheid tusschen de ruwe en geraffineerde 
oliën, met respectieve verschillende rechten, kwam 
voor in het tarief voor kokos-, dwergpalm-, katoen-, 
palmnotcnolic, enz. Redelijk moest datzelfde onder­ 
scheid gemaakt. worden wat betreft maïs- en lijnolie, 
zijnde verst aan dat, voor deze laatste, onder de geraf­ 
fineerde namelijk die dienden begrepen, welke na 
uitpersing' uil de zaden, gebleekt werden of hijvoc­ 
ging kregen van verscheidene stoffen die dichtheid, 
vastheid en droogbaarheid ervan gewijzigd hebben. 

Anderzijds wal betreft de olijfolie, bestond in een 
handelsakkoord, een hcvestigingsclausule op grond 
van een bedrag van 15 frank de 100 kiloprnm ; maar 
daar die clausule was vervallen, was het redelijk 
bedoelde olie te treffen met het recht van 30 frank 
(15 x 2) de 100 kilogram, dit laatste in een vergelijk 
met Frankrijk voortbestaandc. 

192. - Créoline, lysol, crésiline, carbolinéum. 

Ces produits étaient confondus à tort avec les pro­ 
duits directs de la distillation du gondron de houille 
repris sous la position n" 192. De fait, il s'agit ici de 
produits savonneux composés de divers éléments. 

La créoline conl iont cl 1, phénol cl ne peul donc être 
lr.iitéc à l'ósral de l'huile de goudron qui en est débar­ 
r.1~s,:e: c'est un produit déri,(, du crésol, cl le phénol 
qu'il renferme en est Je principe actif. Le lysol est 
1m produit de la saponification au moyen de potasse 
rie certaines huiles lourdes de goudron. Le carboti­ 
néum soluble est ég-alemcnl. 1111 produit. saponifié. 
En conséquence, les produits cités apparl icnnent., 

d'npd's leur composition, 11 la rubrique n° 458, qui 
c·n1.dohc les huiles minérales ndd itionnécs de savon, 

234d. -- Légumes et fruits légumes conservés, importés 
en emballages d'un poids supérieur à 3 kilogram­ 
mes, autres. 

Ccrlains légumes et Jruits-lézumes de la position 
11'' 234, conservés n11 vinaigre ou aux épices, étaient 
passibles cl II droit de fr. 41.40 les 100 kilogrammes, 
tandis qu'admis librement. s'ils étaient importés con­ 
servés au naturel 011 en saumure. Celte immunité se 
jusf ifiui! d'autant moins qu'elle était de nature à 
1111irc ù noire agrir.ullure cl (1 nos fabriques de con­ 
serves. 

170. - Geraffineerde zwavel. 

Geraffineerde zwavel was vrij van rechten nel 
zooals de ruwe stof. Nu dan geschiedt het raffinecren 
der zwavel thans in het land, zoodat de vrijdom voor 
het vreemd geraffineerd product niet meer gewet­ 
t.i.Q·d was. Het ingestelde recht bedraagt ongeveer 
10 L h. ad oclorem, 

192. - Creoline, lysol, cresiline, carbolineum. 

Deze producten waren teil onrechte ingedeeld door 
een met de rechtstreeksche producten der distillatie 
van koolteer onder post n" 192 opgenomen. Het geldt 
hier werkelijk om zeepachtige uit verschillende ele­ 
menten samengestelde producten. 

C reou ne bevat phenol en kan dus niet behandeld 
worden net als teerolie waar geen phénol meer in is : 
hel is een product afgeleid van cresol , en hel phenol 
dat cr in vervat is, maakt het werkend princiep ervan 
uit. Lysol is een product van de verzccping, hij mid­ 
del van potasch, van zekere zware teeroliên . Oplos­ 
baar carbolineum. is insgelijks een verzeept product. 

Bijgevolg behooren gemelde producten, naar hun 
samenstelling, tot rubriek n' 458, waarin begrepen 
zijn de minerale oliën waarbij zeep gevoegd is. 

234d. - Ingelegde groenten en moesvruehten ingevoerd 
in verpakkingen wegende meer dan 3 kilogram, 
andere. 

Zekere groenten en moesvruchten van post n' 234, 
met azijn of specerijen ingelegd, waren aan het recht 
van fr. 41 .4.0 de 100 kilogram onderhevig', terwijl 
zij· vrij toegelaten waren bijaldien zij in natuurlijken 
staat of met pekel ingelegd, ingevoerd waren. Die 
vrijdom was zooveel te minder gewettigd dat zij van 
aard was om onzen landbouw en onze conservefa­ 
brieken te benadeelen. 
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Il a donc paru rationnel de rendre le taux de 
fr. 41.40 d'application commune sans égard au mode 
de conservation. 

307. - Acides : 

c) Chlorhydrique (muriatique). 

La tarification en vigueur (droit : fr. 2.87 les 
100 kg.), ne tenait aucun compte de l'écart de valeur 
existant entre l'acide chlorhydrique ordinaire et 
l'acide chlorhydrique chimiquement pur : le pre- . 
mier ne cote que 12 à 15 Irancs. le second 90 francs. 
Une tarification mieux ordonnée résulte du nouvel 
aménagement. 

g) Nitrique (azotique). 

Le Tarif ne comportait qu'une seule rubrique pour 
trois catégories de produits de valeurs très r.liff é­ 
rentes : l'acide nitrique ordinaire vaut 90 francs, le 
concentré 115 francs et le chimiquement pur 
390 francs. La nouvelle classification est proportion­ 
née à ces valeurs. 

m) Sulfurique. 

Pour les mêmes motifs que ceux invoqués ci-haut 
pour les acides chlorhydrique et nitrique, la poel­ 
lion m 2, autre a été subdivisée, en tenant compte 
des valeurs respectives des produits cités. 

309. - Lessives de potasse caustique. 

Droit ancien : fr. 8.62 aux 100 kilogrammes. 
La valeur de ce produit est de 235 francs. Des 

étrangers le vendaient, sur notre marché, fr. 187.50, 
alors que, chez eux, i1s le cotaient de 230 à 240 francs. 
L'industrie belge devait être sauvegardée : le droit 
<;lnhli répond à ces fins. 

315. - Chlorures. 
e) De chaux à l'état sec. 

Le droit ancien de fr. 2.87 les 100 kilogrammes ne 
répondait pas à ln valeur <111 produit : 7f> francs les 
100 kilogrammes. Le nouveau Ianx est plus adéquat. 

o) Chlorure de zinc. 

Hien que l'industrie belge fabriquât ce produit, 
celui-ci uvalt continué ;. entrer librement. Liquide, 
il vaut 75 r rancs les 100 kilogrammes; solide, sa 
valeur monte à 180 francs el 200 francs les 100 kilo­ 
grammes. Les droits établis sont modérés. 

p) Bichlorure de soufre. 

Cc produit était confondu parmi les chlorures non 
dhwmmh; ni r.ompris aillenrs et admis librement. 
Dans r6tat prr;;enl de lindustric, c'était là une ano- 

Redelijk bleek het dus hel bedrag van fr. 41.40 
van gemeenschappelijke toepassing le maken, zonder 
acht op de wijze van bewaring. 

307. - Zuren : 
c) Zoutzuur. 

De in voege zijnde tarifecring (recht : fr. 2.87 de 
100 kg.) hield geen rekening met het verschil van 
waarde dat bestaat tusschen het gewoon zoutzuur en 
het chemisch zuiver zoutzuur : het eerste staat slechts 
op 12 tot 15 frank, het tweede op 90 frank. Uit de 
nieuwe aanpassing spruit een beier geregelde tari­ 
feering. 

g) Salpeterzuur (sterk water). 

Het Tarief voorzag slechts een rubriek voor drie 
soorten producten van wijd verschillende waarden : 
het gewoon salpeterzuur is 90 frank waard, het inge­ 
dampte 115 frank, en het chemisch zuivere 390 frank. 
De nieuwe indeeling is in verhouding met die 
waarden. 

m) Zwavelzuur. 

Voor dezelfde redenen als die hierboven aange­ 
haald voor zout- en salpeterzuur, werd post 1n 2, 
ander onderverdeeld, rekening gehouden zijnde 
met de wederzijdsche waarden van gemelde pro­ 
ducten. 

309. - Loogwaters van bijtende potasch. 

Voormalig recht : fr. 8.62 de 100 kilogram. 
De waarde van dit product is 235 frank. Vreemde­ 

lingen verkochten het op onze markt, fr. 187.50, 
wijl, lon hunnent, zij het op 230 tot. 240 frank 
noteerden. De Belgische nijverheid moest beschermd 
worden : het gevestigde recht strekt tot die doel­ 
einden. 

315. - Chloruren : 
e) Chloorkalk in droegen staat. 

Het voormalig recht, lr. 2.87 de 100 kilogram 
stemde niet met de waarde van het product : 75 Crank 
de 100 kilogram. Het nieuw bedrag is meer even­ 
redig. 

o) Chloorzink. 

Hoewel de Beljrischo nljvorh cir] dit. product ver­ 
vaardigde, had ditzelve vrij mogen blijven inge­ 
voerd worden. ln vloeibaren staat is het 75 frank de 
100 kilogram waard; in vasten staat, steigt zijn 
waarde tot 180 frank' en 200 frank de 100 kilogram. 
De gevestigde rechten zijn gematigd. 

p) Zwavelbichloruur. 

Dit product was met anderen ingedeeld onder de 
chlorurer: elders niet genoemd noch begrepen en 
vrij toegelaten. In den .h11icligcn toestand der nijver- 
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malie. Comme cc bichlorure mul environ 200 francs 1 
les IOÓ k llogramrncs, Ic droit créé 11'a rien dexagéré. 

Les produits « 11011 dénommés ni compris ailleurs », 
admis en exemption, fout I'ohjet d'un nouveau lit­ 
tera q. 

320. - Sulfites : 1320. - Zwaveligzure zouten (sulfieten) : 
c) De soude (y compris le bisulfite et l'hyposulfite.) c) Sodasulfiet (het bisulfiet en het hyposulfiet 

inbegrepen). 
Antéricurcmeut, 1111 droit unique rlc fr. •.1-.31 l<', 

100 kilogrammes atteignait loufes les variélt's de cc 
produit; or, le sulfite cristullisé vaut 110 Iraucs: Ic 
sulfite anhydre, 220 francs; le bisulfilc sce, 140 Ir., 
et Ic bisulfite liquide. 48 francs. 
La nouvelle classification a inslif ué des droits dis­ 

l incls pour les sulfites et bisulfitcs liquides, d'un<• 
part, cl les sulfites cl bisulfiles sers ou anhydre, 
d'autre part. 

321. - Sulfates : 

h) De soude et bisulfate de soude (sel de Glauber). 

Un droit de fr. 8.27 les 100 kilogrammes frappai! 
Ic produit sans distinction de qualité. Cependant, le 
sulfate ordinaire ne vaut que 45 francs, tandis que Ic 
sulfate chimiquement pur cote ]45 francs. J udicieu­ 
sement, il sindiquait de subdiviser la rubrique aver 
des droits en concordance avec les valeurs. 

326. - Carbonate basique de magnésium (magnésie 
blanche). 

Ce produit était cxem pl de cl roi 1. Mais I 'article es! 
de nos jours fabriqué dans le pays: rie plus, il subi! 
une concurrence néfaste par suite de la chute de eer­ 
Laines monnaies étrangères. Comme il vaut i1 peu près 
250 francs les 100 kilog rnmmes, le droit. élnhli est 
raisonnable. 

338. - Silicates de soude et de potasse; fluosilicate de 
soude. 

Antérieurement, CP:< produits ,~t.iîcnl affod(:s, tarit 
Ic" silirnles que le rluo~i!i('afo, d'un droit clc fr. 14.37, 
lorsqu'ils sont anhydres 011. cristallisés, et. d'1111 droit 
de fr. 7.19 lorsqu'Ils sont hvdralés. La nouvelle classi­ 
fic:atio11 sépare les silicates du Iluoxilicat« en tenant 
compie de la valeur rcspcr+ive des produits : sil icalcs 
cristallisés. 70 francs: liquidn», 50 francs: fluosilicntc, 
250 francs. 

344. - Sels de soude et de potasse non dénommés ni 
compris ailleurs. 

li a paru ralionnr-l de frapper cl'1111 drnit d'entrée 
cnrtain s de ces sel!' admis jusqu'ici en Iranchisc. 

a) Cacodylate de soude. 

heid, was dit onbillijk. Daar die hichloruur onge­ 
veer 200 frank de 100 kilogram waard is, clan is het 
ingestelde recht geenszins overdreven. 

. De II elders niet genoemde noch begrepen » pro­ 
ducten, met vrijdom toegelaten, maken het voorwerp 
uit van een nieuw littera q: 

Vroeger trof een ecnig recht van fr. 4.31 de 
100 kilogram al de verscheidenheden van dit pro­ 
duct; nu dan, het gccristallisccrd sulfiet is 110 frank 
waard; het watervrij sulfiet, 220 frank; het droog 
bisulfiet, 140 Ir., en hel vloeibaar bisulf'iet, 48 frank. 

Door de nieuwe indceling werden afzonderlijke 
rechten ingesteld voor, eenerzijds, de vloeibare sul­ 
rieten en bisulfieton, en, anderzijds, de droge of 
watervrije sulfieten en bisulfieten. 

321. - Zwavelzure zouten (sulfaten): 
h) Sodasulfaat en -bisulfaat (Glauberzout). 

Een recht van fr. 2.87 de 100 kilogram trof hel 
product. zonder onderscheid van soort. Nochtans, is 
het gewoon sulfaat slechts 45 frank waard, terwijl 
het chemisch zuiver sulfaat 145 frank waarde heeft. 
Redelijk moest de rubriek onderverdeeld worden met 
rechten welke met de waarden stemmen. 

326. - Magnesium basisch koolzuur (witte magnesia). 

Dit product was vrij van rechten. Maar thans wordt 
het artikel hier te lande vervaardigd; daarenboven, 
lijdt het een rampzalige concurrentie ten gevolge van 
de daling van zekere vreemde munten. Daar het bijna 
250 frank de 100 kilogram waard is, zoo is het vast­ 
gesteld recht redelijk. 

338. - Soda- en potasch waterglas; vloeispaatkiezelzure 
soda. 

Vroeger waren die producten, zoowel het waterglas 
als het vloeispaatkiezelzuur, voorzien van een recht. 
van fr. 14.37 wanneer zi,i watervrij of gecristnlliseerd 
zijn, en van een recht van fr. 7.19 wanneer zij water 
bevatten. Door de nieuwe indeeling wordt het water­ 
glas van het vloeispaatkiezelzuur gescheiden, reke­ 
ning gehouden zijnde met de wederzijdsche waarde 
der producten : gecristalliseerd waterglas, 70 frank; 
vloeibaar, 50 frank; vloeispaatkiezelzuur, 250 frank. 

344. - Soda- en potaschzouten, elders niet genoemd 
noch begrepen. 

Redelijk bleek zekere van die zouten welke tot nog 
lor. vri] waren toegelaten, met een invoerrecht te 
treffen. 

a) Bodacacodylaat. 

Produit actuellement fahriqür pnr les usines belges:· Product dal thans door de Belgische fabrieken ver- 
cl d'une valeur relativement élevée : 210 francs envi-\ vnardigd is, en nog al veel waard : 210 frank onge- 
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ron le kilogramme. Le droit institué u'uttcint pas 10 % 1

1 
veer per kilogram. Het ingestelde recht bereikt geen 

ad valorem. 10 t. h. ad 'Valorem. 

b) Phosphate de soude. 

Les industriels belges se trouvent dans une situa­ 
Lion pénible par suite de la fermeture des marchés 
extérieurs, alors que Ic produit était libre à l'entrée 
chez nous. Un droit s'imposait pour empêcher que le 
pays lût submergé par l'article étranger. 

347. - Hydroquinone et autres révélateurs pour la pho­ 
tographie; 

La rubrique antérieure ne comprenait que l'hydro­ 
quinone. Ce produit vaut environ 60 francs le kilo­ 
gramme et est présentement fabriqué en Belgique. 
L'exemption de droits, pour cet article et ses sim i­ 
laires, ne s'expliquait clone plus. 

367. - Ether sulfurique (oxyde d'éthyle, éther ordi­ 
naire). 

Droit ancien : 23 francs les lOÓ kilogrammes. 
Valeur : 650 francs les 100 kilogrammes. 

L'étranger livrait, sur Ic marché belge, l'éthc1i· 
sulfurique à -310 francs les 100 kilogrammes, tandis 
que l'alcool, qui sert de base à sa fabrication, vaut 
déjà 350 Irancs les 100 kilogrammes. 

Il importait clone de rétablir une situation en meil­ 
leur équilibre, cela au bénéfice tant de l'industrie de 
l'éther sulfurique que des distilleries d'alcool qui 
livrent les matières premières. 

377. - Alcaloïdes naturels : 
c) Caféine. 

Comme cc produit pharmaccutlquc est fabriqué 
maintenant dans le pays, il a paru logique de l'impo­ 
ser à l'entrée. Le taux adopté représcn le 10 % de la , 
valeur. 

b) Sodaphosphaat. 

De Belgische nijvcranrs verkeereu nu in een pijn­ 
lijken toestand ten gevolge van het sluiten der uil­ 
hecmschc markten, terwijl het product bij ons vrij 
van rechten was. Een recht was noodzakelijk om te 
beletten dat. het land door het vreemd artikel over­ 
si roomd worde. 

347. - Hydroquinone en andere ontwikkelstoffen voor 
photographie. 

De voormalige rubriek behelsde slechts hydroqui­ 
none. Dit product is ongeveer 60 frank per kilogram 
waard en wordt thans in België vervaardigd. De vrij­ 
dom van rechten, voor dit artikel en soortgelijken 
kon niet meer gewettigd worden: 

367. - Zwaveletber (etbyloxyde, gewone ether). 

381. - Sérums et vaccins. 

1 La grande généralité des sérums et vaccins est fabri­ 
quée dans de très bonnes conditions dans le pays. 

Aussi bien, nos producteurs ont-ils demandé que ces 
articles, qui ne diffèrent guère nu point de vue de 
] 'usage des spécialités pharmaceutiques, soient impo­ 
sés, comme ces dernières. ù raison de 12 % ad »olo­ 
rem. Il a semblé équitable de faire droit à cette 
instance. 

Toutefois, il peut être utile que certains sérums cl 
vaccins ne soient pas Louchés, C'est pourquoi le Minis­ 
tre des Finances est autorisé à accorder la franchise 
pour les produits et dans les conditions qu'il déter­ 
minera, ceci d'accord avec le Département de l'Hy­ 
glène. 

Voormalig recht: 23 frank de 100 kilogram. Waarde 
650 frank de 100 kilogram. 

Uit den vreemde werd, op de Belgische markt, het 
zwavelether tegen 310 frank de 100 kilogram gele­ 
verd, terwijl de alcohol, die als grondstof voor de 
vervaardiging ervan dient, reeds 350 frank de 100 ki­ 
logram waard is. 

Een heter evenwicht diende dus in den toestand 
gebracht te worden, dît ten voordeele zoowel van de 
nijverheid van het zwavelether, als van de alcohol­ 
stokerijen die de grondstorren leveren. 

377. - Natuurlijke alcaloïden : 

c) Cafeïne. 

Daar dit artsenij product thans in het land voort­ 
gebracht wordt, bleek logisch het bij invoer te belas­ 
ten. Het aangenomen bed rag vertegenwoordigt tien 
ten honderd van de waarde. 

381. - Serums en entstoffen. 

Scrums en entstoffen worden, voor de groole meer­ 
derheid, in de beste voorwaarden in het land ver­ 
vaardigd. 
Daarom hebben 011zc voortbrengers gevraagd dal 

die artikelen, welke lcn opzichte van hun gebruik, 
weinig verschillen Yan de arlsculjspccialiteiten, nel 
zooals deze laatste, tegen 12 L h. ad valorem belast 
worden. Aan dil. vertoog rerhl Ic laten wedervaren, 
bleek billijk. 

Echter kan hel nuttig zijn da 1. zekere scrums en 
entstoffen niet getroffen worden. Daarom is de Minis­ 
ter van Financiën gemachtigd om de vrijdom te ver­ 
lecnen voor de producten en in de voorwaarden welke 
hij bepalen zal, dil in overleg met het Departement 
der Volksgezondheid. 
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384. - Produits chimiques non dénommés ni compris 
ailleurs. 

Certains produits confondus dans la catégorie (lit­ 
tera tl, autres) et bénéficiant de la Iranchise sont fabri­ 
qués dans Ic pays. Un regroupement de la rubrique 
a été établi. 

Litteras a, b, c, positions déjà existantes. 

d) Phosphate d'ammoniaque chimiquement pur. 

Ce produit ne peut être confondu avec le phosphate 
d'ammoniaque employé comme engrais (11° 388). 

e) Stéarate de zinc et de magnésie. 

Produit de beauté valant 16 francs le kilogramme. 

f) et g) Trichloréthylène, tétrachlorure de carbone. 

Les droits créés sont de l'ordre de lO % ad oolorem: 

422. - Noir de fumée et noir minéral. 

C'était une anomalie dans le Tarif de ne prévoir 
I 'exemption des droits que pour le carbon black des­ 
tiné à l'industrie du caoutchouc. La franchise a donc 
été étendue au « carbon black n servant à des traite­ 
ments industriels (422a). 
Le droit afférent aux antres noirs de fumée ou noirs 

minéraux (422b) a été légèrement augmenté. 

431. - Vernis, laques et siccatifs, mélangés ou non avec 
des matières colorantes; couleurs dites à l'émail : 

b) Sans alcool. 

Le vernis gras fabriqué en Belgique au moyen de 
white spiril - sur lequel le fabricant belge paie 1m 
droit important - rencontre la concurrence des ver­ 
nis importés qui acquittaient simplement le cl roit de 
115 francs les 100 kilogrammes, po11r I'élabl issemeut 
duquel il n'a pas été tenu compte des différentes aug­ 
mentations des droits sur les essences légère,; de ])(~­ 
trole. Il importait conséquemment d'augment.cr le 
droit frappant les vernis étrangers à concurrence du 
montant des droits frappant Ic white spirit. 

432 et 433. - Couleurs à base de craie, de sulfate de 
baryte ou d'autres produits. 

Le droit ancien était insuffisant, tant. pom le l ittera 
11 que pour le Iittera b de ces deux positions. Mais les 
taux afférents au Ilttera a sont consolidés par Ic traité 
de commerce avec l'Allemagne, le rajustement a dû 
:,c limiter conséquemment au litt. b. 

436. - Couleurs préparées non spécialement tarifées, 
importées en récipients de tous genres. 

Ln considération invoquée en ce qui concerne le 
vernis du n° 431 IJ et relative aux droits atteignant le 
white spiril, vaut également pour les couleurs dun° 
436. 

384. - Scheikundige producten elders niet genoemd 
noch begrepen. 

Zekere producten met anderen begrepen in de cate­ 
gorie (litterà d, andere) en vrijdom genietende, wor­ 
den in het land vervaardigd. Een hergroepoering van 
de rubriek werd uitgewerkt. 

Litteras a, b, c, reeds bestaande posten. 

d) Ammoniak phosphaat chemisch zuiver. 

Dit product mag niet verward worden met het 
ammoniakphosphaat dat als meststof gebruikt wordt .. 

e) Zink- en magnesiastearaat. 

Schoonheidsproduct, 16 frank per kilogram waard. 

f) en g) Trichloorethyleen, koolstoftetrachloruur. 
De ingestelde rechten heloopen ongeveer 10 t. h. 

ad valorem. 

422. -- Rookzwart en mineraalzwart. 

Onlogisch was het dal hel Taricl vrijdom van rech­ 
ten voorzag slechts voor carbon black bestemd lol de 
rubbernijverheid. De vrijdom werd dus uitgebreid tol 
het « carbon black >> dienende tot nijverheidsbchan­ 
delin geil ( 422à) . 

Het op het ander rook zwart of mineraalzwart be­ 
trekkelijk recht (422b) is licht verhoogd geweest. 

431. - Vernis, lak en siccatieven, al dan niet met kleur­ 
stoffen vermengd; verven gezegd « email " : 

b) Zonder alcohol. 

Het in België vervaardigde vel vernis bij middel van 
white spirit - waarop de Belgische fabrikant een aan­ 
zienlijk recht betaalt - on lm oct de concurrentie der 
ingevoerde vernissen, waarvoor enkel betaald werd 
het. recht van 115 frank de 100 kilogram, voor welks 
vestiging geen rekening is gehouden geweest met de 
verscheidene verhoogingcn der rechten op de lichte 
petroleu mcssences. Bijgevolg diende het recht op de 
vreemde vernissen verhoogd te worden met het be­ 
drag der rechten welke hel. white spirit treffen. 

432 en 433. - Verven met als grondstof krijt, zwavelzuur­ 
barium of andere producten. 

Hel. voormalig- recht was onvoldoende, zoowcl voor 
littera a, als littera b, beiden posten. Maar de rechten 
betrekkelijk op litt. a zijn bevcsligcl door het. han­ 
delsverdrag met Duitschland , bijgevolg moest de 
aanpassing bij litt. lJ beperkt blijven. 

436. - Bereide verven niet afzonderlijk getarifeerd, Inge­ 
voerd in allerlei reelpienten. 

De beschouwing ingeroepen wal betreft hel vernis 
van n' 431 b, betrekkelijk op de rechten welke hel 
white spirit treffen, geldt insgelijks voor de verven 
von n' 436. 
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486. - Valises, sacoches, sacs de voyage, etc. 

Le droit spécifique qui frappe ces articles, en cuir, 
n'était plus proportionné à celui qui atteint les arti­ 
cles de même nature tombant sous le n° 487. 

Ces derniers acquittent un droit ad valorem, qu'il 
convenait d'appliquer également aux marchandises 
classées sous le n• 486. 

Ex '138. - Carton fibre imitant le cuir, destiné exclusive­ 
ment à la fabrication d'articles de voyage. 

L'indu~trie de la fabrication des valises eh carton 
durci est fortement handicapée dans son prix de 
revient pal· le droit d'entrée sm· le carton, qui est de 
64 francs les 100 kilozrauuncs. U u dégrèvement dans 
c1~ cas a paru utile. 

Pour éviter tont abus, il doit être justifié, h la satis­ 
faction de la douane, que les cartons sont réellement 
ufilisés it la fabrication d'arl icles de voyage. 

752. - Papiers et cartons non dénommés ni compris ail­ 
leurs, ne contenant pas plus de 10 % de pâte de 
bois mécanique. 

753. - Papiers et cartons non dènommès ni compris ail­ 
leurs, contenant plus de 10 % de pâte de· bois 
mécanique. 

La qualité des papiers se caractérise par l'absence 
de pâte de bois mécanique. Pour bénéficier de droits 
plus réduits, certains 1':ihricé111ls étrangers introdui­ 
salent depuis peu, dans leur pâte, une légère propor- 

. lion de cette matière. Afin de couper court à cette 
manœuvre, le texte des positions 752 et 753 a été 
modifié. 

762. - Bobines en papier durci pour l'enroulement des 
fils. 

L'inridcnco <l11 droit ancien, pour ces produits qui 
valent environ 2,500 francs ks 100 kilogrammes, 
n'était que de 4.5 %, alors que les tubes pour lilature, 
retordage et tissage, repris nu 11" 761, sont soumis ù 
1111 droit dont .l'incidcrH'c estde 11.5 % cd. valorem, si 
Je;; l uhcs sont ordinaires d mous , et de 10 % ad valo­ 
rem, si les luhcs son l im1m~gué:-;, comprimés, durcis, 
ray<:~, ga11fré~, cie. Cel!<' anomalie est supprimée par 
1i~ 11011YCi111 n~gime. 

799. - Plaques et carreaux en fibre-ciment et produits 
similaires, non dénommés ni compris ailleurs. 

L'ancien libellé comprenait Ic mol. ,r étcrnit n'dont. 
la suppression est d('.tnanil<;,P [HH' ln firme propriétaire 
dti brevet cl. de l'appellation. 

866. - Or et platine: 

c) 1. - Or en feuilles minces. 

L'incidence d11 droit spécifique ancien était déri­ 
,oirc'. 0.058 '{. r:,, dr,iif 1·-I n•111plnd par 1111 taux ad 
ro/oreni modéré, de 5 '){,. 

486. - Valiezen, handtasschen, reiszakken, enz. 

Het specifieke recht dat die lederen artikels trof 
was niet meer in verhouding met dat welk de soort­ 
gelijke artikelen van il' 487 treft. 

Deze laatsten kwijten een recht naar de waarde dat 
ook op de onder n• 486 ingedeelde waren diende toe­ 
gepast te worden. 

Ex '738. --- VeûH~karton nabootsing van leder uitsluite­ 
lijk bestemd tot vervaardiging 'van reisartikelen. 

De nijverheid ter vervaardiging van valiezen in 
verhard karton wordt streng benadeeld in haar kost­ 
prijs, door het invoerrecht op het karton, dat 64 
frank de 100 kilogram bedraagt. Een vermindering 
in dit geval bleek nuttig. 
Om elk misbruik te voorkomen, moeten ter vol­ 

doening der douane bewijs geleverd worden dat het 
karton werkelijk. aangewend wordt tot het vervaardi­ 
gen van reisartikeleu. 

752. - Pa.pier en karton elders niet genoemd noch 
begrepen, waarin niet meer dan 10 t. h. mechanisch 
houtdeeg voorkomt. 

753. - Papier en karton elders niet genoemd noch 
begrepen, waarin meer dan 10 t. h. mechanisch 
houtdeeg voorkomt. 

De hoedanigheid 'van het papier wordt door het 
afwezen van mechanisch houtdeeg gekenmerkt. Om 
mindere rechten le genieten, brachten zekere vreem­ 
de fabrikanten sedert korten tijd, in hun deeg, een 
lichte verhouding dier slof. Om daaraan een einde te 
si ellen, werd de ,_tekst der posten 752 en 753 gewij­ 
zigd. 

762. - Klossen van verhard papier voor het oprollen 
van garens. 

Het voormalig recht voor deze producten, welke 
ongeveer 2,500 frank de 100 kilogram waard zijn, 
kwam slechts op 4.5 t. h. neer, terwijl de buisjes voor 
spinnerijen, lwcerning en weverij, Onder n' 761 
begrepen, onderworpen worden aan een recht dat op 
11.5 1 .. h. ad valorem neerkomt, indien de buisjes ge­ 
drenkt, geperst, verhard, gestreept, gegaufreerd, enz. 
zijn. Die onregclrnatigheid verdwijnt bij hel nieuwe 
regime. 

799. -,, Platen en tegels in vezelccment en dergelijke 
producten, elders niet genoemd noch begrepen. 

Het oude opstel behelsde het woord (( eterniet n 
waarvan de weglating gevraagd wordt door de firma 
die eigenaarstcr is van hel benamingsbrevet, 

866. - Goud en platina : 

c) l. - Goud in dunne bladen. 

Het oud speciflek recht. kwam op een uitermate 
gering beloop neer, 0.053 l. h. Dit recht wordt door 
een gematigd recht ad oolorem, 5 t. h. vervangen. 
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909. - Articles de boulonnerie, etc. Vis à bois. 

Pilous, gonds it vis ou à pointe et crochets à pas de 
YÎS. 

Celle rubrique était précédemment divisée seule­ 
ment en deux classes : 1° articles n'ayant pas reçu de 
mnin-d'œuvre clc tournage ou de décolletage; 2" arti­ 
cles tournés ou décolletés. 

Les vis il bois, d'une part, cl Jes pitons, gonds el. 
crochets, d'autre part, sont des articles de grande 
rabrication hclgc qu'il est intéressant de reprendre 
dans des rubriques spéciales avec des taux appropriés. 

914. - Ouvrages en fils de fer ou d'acier, même combi­ 
nés avec des matières communes, non dénommés 
ni compris ailleurs : 

a) Simplement ouvrés. 
b) Autrement ouvrés, etc. 

L'ancienne rubrique manquait de précision. Cer­ 
lai11s articles seulement étaient dénommés, leis les 
brosses cl paniers, grils, pièges, nasses, etc., alors 
qu'il existe, en fils de fer, une infinité de Iabricats 
dont la valeur diffère considérablement. D'autre part. 
Ic droit unique n'était adéquat qu'aux seuls articles 
cités dans Ic libellé. II a paru rationnel d'établir des 
droits gradués d'après le degré d'ouvraison des arti­ 
cles entrant sous cette position. 

Ex 933 a). - Boulets forgés pour broyeurs et concas­ 
seurs. 

Les boulets de cimenterie étaient admis sous Ic 
119 877. 11 Fer battu, étiré ou laminé 11 chaud non 
dénommé ailleurs ». (Droit : fr. 6.32 les 100 kilo­ 
grnmmes.) 

Cette rubrique n'est pas adéquate à cc genre de 
produits, lesquels sont entièrement en acier forgé. 
En Allemagne, ces boulets payent 75 francs Jes een! 
kilogrammes, en France 125 Irancs, ce qui empêche 
toute exportation de boulets belges dans ces pays. 
tandis que notre marché était envahi par les boulets 
allemands. gnkc ;n1 droit réduit dont ils bénéficiaient 
chez nous. 
Logiquernent, lr,;; boulets susvisés appartiennent. à 

ln rubrique 11° 933, mais il a paru nécessaire de pré­ 
voir pom ces ohjcts nn droit spécial modéré. 

1077. - Accumulateurs électriques et leurs pièces de 
rechange. 

Les mod Hira Iious pmf oncles stHH>.11 ues da 11s la con­ 
f cel.ion de~ a1T1m111lalc11r8 ont rendu caduc le régime 
ancien. 

Na~uhc, 011 ne construisait. dam le pays que des 
accumulateurs ;', électrodes de plomb et ses dérivés: 
la situation s'étant profondément modifiée, il a paru 
jll'Pférablc rl'unificr Ic régime. Dans la nouvelle rédac­ 
lion. fous les accumulateurs sont mis sur le même 
pied. 

909. - Artikelen voor boute- en sehroefwerk, enz. Hout­ 
vijzen. 

Schroefoogjes, schroef- or puntharren, en haken 
met schroefgang. 
Deze rubriek was vroeger enkel in twee klassen 

verdeeld : 1° artikelen die geen draai- of decolleteer­ 
bewerking ondergaan hebben; 2° gedraaide of gede­ 
colleteerde artikelen. 

De houtvijzen, eencrxijds, •!n clc schroeloogjes, 
harren en haken, anderzijds, worden op groote schaal 
in België vervaardigd, en het is belangrijk ze in afzon­ 
derlijke rubrieken in Le deel en, met daartoe gepaste 
bedragen. 

914. - Werken in ijzer- of staaldraad, zelfs met gemeene 
stoffen samengevoegd, elders niet genoemd noch 
begrepen: 

a} Enkel bewerkt. 
b) Anders bewerkt, enz. 

ln de vroegere rubriek was er gemis aan nauw­ 
keurigheid. Slechts zekere artikelen waren genoemd, 
zooals borstels en manden, roosters, strikken, fuiken, 
enz., terwijl, in ijzerdraad, oneindig veel fabrikaten 
bestaan waarvan de waarde aanzienlijk verschil 1.. 
Anderzijds was het éénig recht slechts voor de opge­ 
somde artikelen doeltreffend. Bedelijk bleek rechten 
te vestigen welke in evenredigheid staan met den 
graad van afwerking der in deze rubriek opgenome11 
artikelen. 

Ex 933 a). - Gesmede kogels voor stamp- en breckmo­ 
lens. 

De kogels voor cementfabrieken waren onder 
n' 877 toegelaten. c( IJzer, warm geslagen, getrokken 
of geplet, elders niet genoemd J>. (Recht : fr. 6.32 de 
100 kilogram.) 

Deze rubriek is niet gepast voor die soort van pm­ 
d neten, welke geheel in gesmeed staal zijn. In 
Duitschland betalen die kogels 75 frank de 100 kilo­ 
gram, in Frankrijk 125 frank, waardoor alle uitvoer 
van Belgische kogels naar die landen belet wordt, 
terwijl onze markt door de Duitsche kogels over­ 
weldigd was, dank aan het geringe recht. dat zij hij 
ons genoten. 

Bedoelde kogels hehooren logisch tot rubriek 
n' 933, maar het scheen noodig voor <lie voorwerpen 
een gematigd afzonderlijk recht te voorzien. 

1077. - Electrlsche accumulators en hunne wisselplaten. 

Wegens de grondige wijzigingen welke in het ver­ 
vaardigen van de accumulators overkwamen, is het 
voormalig regime ondoeltreffend geworden. 

Onlangs bouwde men hier te lande slechts accumu­ 
lators met electroden van lood en loodbijproduclcn; 
daar de toestand grondig veranderd is, bleek het ver­ 
kieslijker eenheid in het regime te brengen. lu hel. 
nieuw opstel zijn al de accumulators op denzelf'den 
voet gesteld. 
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1088. - Appareils télégraphiques et téléphoniques non 11088. - Telegraphisehe en telephonisehe toestellen elders 

dénommés ni compris ailleurs. 1 niet genoemd noeh :begrepen. 

1088bis. - Appareils radio-électriques, pour la télégra­ 
phie, la téléphonie, la télévision et autres applica­ 
tions. 

Les appareils radlo-élcctrlqucs étaient compris anté­ 
rieurement parmi les 11 appareils télégraphiques cl 
téléphoniques de Ioule espèc« » (n° 1088): or, dans 
l'état actuel de l'industrie, une telle classification 
manquait de l'adaptation voulue. Pour la rétablir, les 
articles visés ont été groupés sous une rubrique dis­ 
tincte avec des taux de droits appropriés. 

1097. - Pièces détachées de vélocipèdes en fer, fonte et 
acier. 

1098. - Pièces détachées de motocyclettes. 

Précédemment, le 11° 1097 comprenait les pièces 
détachées de vélocipèdes ou de motncy clettes brutes, 
Ic n° 1098, les mêmes pièces, 011Hées. Il a paru logi­ 
que de réserver un numéro tarifaire distinct aux 
pièces détachées de chacun de ces véhicules. 

D'autre part, les moteurs sont, d'après le régime 
nouveau, rangés parmi les pièces détachées de moto­ 
cyclettes, mais sous une subdivision spéciale. 

Ex 1101. - Phares et lanternes de tous systèmes pour 
véhicules automobiles et motocycles, complets ou 
non, ainsi que leurs pièces détachées. 

Les phares et lanternes pour véhicules automobiles 
et motocycles acquittaient un droit de 17.25 % ad 
valorem. 

L'industrie nationale était fortement désavantagée 
par l'entrée des phares de provenance étrangère décla­ 
n's à dcg valeurs nettement inférieures aux valeurs 
réelles, et aussi par l'introductlon de phares sous 
forme de pièces rlélaclu'cs. Comme il C$I fort malaisé 
de réagir contre ces pratiqur-s. la nouvelle classifica­ 
tion a créée un droit spécifique d'uneapplication plus 
aisée et plus uniforme pour Ioules les lanternes ou 
l umièrcs destinées ;1 êl re fixée:- ;i )' extérieur des véhi­ 
cules aulomohilcs. 

1173. - 1173bis - 1173ter. - 1174. - ll74bis. - Cellu­ 
loïd et matières plastiques, etc. 

Depuis l'élaboration d11 Tarif de 1924, l'industrie 
s'occupant du Ira vai l des ma I i<\res plastiques a évolué 
considérablement : s'inspirant des travaux du sous­ 
Comité d'experts pom lun if ir-ntinn de la nomencla­ 
ture douanière lt Genève, on a cru utile de regrouper 
complètement tous les produits en ces matières, en 
tenant compte de la situation indnstriclle du pays. 

C'est ainsi qu'il était logique d'imposer la cello­ 
phane en feuilles minces, dont les applications sont 
devenues nombreuses : cet article, utilisé comme em­ 
ballage, ne pouvait continuer à être admis en Iran- 

1088bis. - Radio-electrische toestellen voor telegraphie, 
telephonie, televisie en andere toepassingen. 

De radio-electrische toestellen waren vroeger begre­ 
pen tusschen de II tclegraphische en telephonischc 
toestellen van allen aard » (n' 1088); welnu, in den 
huldigen toestand der nijverheid, was cr bij die indee­ 
ling gemis aan de noodigc aanpassing. Om deze Ic 
herstellen, werden de beoogde artikelen gegroepeerd 
onder een afzonderlijken post met geschikte bedra­ 
gen. 

1097. - Losse stukken van rijwielen, in ijzer, gietijzer 
of staal. 

1098. - Losse stokken van motorrijwielen. 

Vroeger begreep n' 1097 de ruwe losse stukken van 
rijwielen of van motorrijwielen, n' 1098, dezelf de 
stukken, bewerkt. Logisch bleek een afzonderlijk 
tariefnummer voor Ic behouden voor de losse stukken 
van elk dezer voertuigen. 

Anderzijds zijn de motors, naar het nieuw regime 
ingedeeld tusschen de losse stukken van motorrijwie­ 
len, maar onder een speciale ondcrverdeeling. 

Ex 1101. - Straallampen en lantaarns van allerlei stel­ 
sel voor autovoertuigen en motorrijwielen, al dan 
niet volledig a1smede hun losse stukken. 

De straallampen en lantaarns voor autovoertuigen 
en motorrijwielen kwelen een recht van 17.25 t. h. 
ad valorem. 

De nationale nijverheid was hevig benadeeld bij 
den invoer van straallampen van vreemde herkomst, 
aangegeven tegen waarden welke veel lager waren 
dan de werkelijke, en ook bij invoer van straallam­ 
pen onder vorm Yan losse stukken. Daar het zeer 
las lig is legen zulke han dclwijzen op te komen, heeft 
de nieuwe indeeling een specifiek recht geschapen 
waarvan de toepassing gemakkelijker en eenvormi­ 
ger zal wezen, voor 'alle lantaarns of 1ichten bestemd 
om buiten. de autovoertuigen gevestigd te worden. 

1173. - 1173bis - 1173ter. - 1174. - 1174b!s. - Cellu­ 
loïd en andere plastische stoffen. 

Seder! het opstellen van het Tarief van 1924, werd 
de nijverheid clic aan de plastische sloffen werkt. aan­ 
zienlijk omgevormd : puttende uit het werk van hel. 
onder-Comité van deskundigen voor unificatie der 
tolnaamlijst te Gerieve, heeft men het. nuttig geacht 
al de producten in deze sloffen g-ansch te hergroepee­ 
ren, rekening gehouden zijnde van den industrieelen 
toestand des lands. 

Zoo was het logisch de dunne bladen cellophaan, 
waarvan de toepassingen talrijk geworden zijn, te 
belasten : dit artikel, als verpakking gebruikt, kon 
niet meer met vrijdom van rechten aangenomen blij- 
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chise, alors que les papiers les plus communs, servant 
aux mêmes usages, sont imposés. 

1209 g) 5. - Tissus de sole pour coiffes ou fonds de coif­ 
fes de chapeaux ou de casquettes. 

L'ancienne rubrique admettait au droit réduit clc 
5. 75 % tul valorem les coiffes ou fonds de coiffes, con­ 
Iectionnés, cl, par extension consentie à la Suisse, 
certains tissus de soie. 

Cette situation permettait aux étrangers d'importer 
leur articles finis à un taux moins élevé que celui payé 
par les fabricants belges pour les tissus nécessaires ~1 
leur fabrication (16 ou 18 %) . 

La nouvelle rédaction a supprimé le droit de 
5.75 % en cc qui concerne les coiffes ou fonds de 
coiffes confectionnés qui vont aux n°" 631 ou 632, 
selon leur état d'achèvement et elle a maintenu le 
régime de 5.75 % pour les seuls tissus visés par 
l'accord avec la Suisse. · 

980. - Balles et plombs de chasse. 

1203. - Cartouches pour armes portatives. 

12~5. - Douilles vides, amorcées ou non, pour cartouches 
de toute espèce. 

Un droit de fr. 48.30 les 100 kilogrammes était 
perçu sur les balles et plombs de chasse. 

Les conventions conclues entre producteurs belges 
et étrangers, qui réglaient dans le passé les échanges, 
oot été rompues. Depuis lors il est importé en Belgi­ 
que des quantités de plus en plus fortes de balles cl 
plombs de chasse. C'est pourquoi le droit sur les 
balles et plombs de chasse a été majoré, temporaire­ 
ment, de 50 %- 

Cette augmentation impliquait logiquement une 
augmentation de 50 % sur les droits afférents aux 
cartouches (1203b) et aux douilles (1205). 

POTERIES CULINAIRES; COUVERCLES 
POUR CADRANS DE COMPTEURS A EAU; BROUETTES 

ET ROUES DE BROUETTES 

(A. ll. du 14 avril 1934.) 

Il s'agiL, en la matière, d'aménagements d'ordre 
assez secondaire qui ont été introduits au Tarif à la 
suite de négociations avec l'a France en vue de I'nbten­ 
tion dans ce pays, au bénéfice de 1 'Union Econo­ 
mique, de contingents supplémentaires d'importa­ 
tion. 

Le Ministre des Fuuinces, 

GUTT. 

ven worden, terwijl de gemeenste papieren, tot 
dezcltde gebruiken aangewend, belast zijn. 

1209 g) 5. - Weefsels van zijde voor voering of voor 
bodemstukken van voering van hoeden of mutsen. 

De vroegere rubriek nam, legen het verminderd 
recht van 5.75 t. h. ad valorem aan de vervaardigde 
voeringen of bodems van voerîngcn, t-11, door een uil­ 
breiding aan Zwitserland vergund, zekere zijde weef­ 
sels. 

Door dien toestand was het aan de vreemden toege­ 
laten hun afgewerkte artikelen in Ic voeren tegen een 
lager bedrag dan datgene betaalt! door de Belgische 
fabrikanten voor de weefsels noodig tot hun fabri- 
cage. (16 of 18 t.h.). · 

Het nieuwe opstel heeft het recht van 5.75 t.h. 
afgeschaft wat betreft de voeringen of bodems van 
voeringen, welke ouder n'" 681 of 632 vallen al naai· 
hun slaat van af werking, en het heeft het regime van 
ft.75 t.h. behouden alleen voor de in het akkoord met 
Zwitserland bedoelde weefsels. 

980. - Jachtkogels en jaehthagel. 

1203. - Patronen voor draagbare wapens. 

1205. - Ledige hulzen, met of zonder zunder, voor aller­ 
lei patronen. 

Een recht van fr. 48.30 <le 100 kilogram was gehe­ 
ven op jachlkogels en -hagel. 

De overeenkomsten gesloten tusschen Belgische en 
vreemde voortbrengers, die in 't verleden den handel 
regelden zijn opgezegd geweest. Sedert toen worden 
in België steeds grootcrc hoc, cel heden jachtkogels en 
-hagel ingevoerd, Daarom werd het recht op jacht­ 
kogels en -hagcl lijclelijh mei 50 t.h. verhoogd. 

Die verhooging sluit logisch in zich een vermeerde­ 
ring van 51) t.h. op de rechten betreffende de patro­ 
nen (1203b) en de hulzen (1205). 

KEUKENPO'ITEN; DEKSELS VOOR WIJZERPLATEN 
VAN WATERMETERS; . 

KRUIWAGENS EN WIELEN VAN KRUIWAGENS 

(K. B. van 14 April H>34). 

Het gaat. hier om aanpassingen van vrij onderge­ 
schikte orde welke in het tarief werden gebracht, ten 
gevolge van besprekingen met Frankrijk, met hel 
oog om dit land, ten voordeelc van het. Economisch 
Verbond, aanvullende invoercontlngcnten te beko­ 
men. 

De Minister van Financiën, 

GUTT. 
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PUOJR'I' D.E T,OI 

LÉOPOLD I U, no, nus ni~LGES, 

A tous, présents et à venir, SAI.UT. 

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances, 

Nous AYONS ARngTÉ ET ARRÊTONS : 

Notre Ministre iles Finances est chargé de présenter 
en Notre nom, aux Chambres l<~gislativcs, Ic projet de 
loi dont la teneur suit: 

Article premier. 

Sont ratifiés les arrêtés royaux ci-après relatifs au 
ln rif des douanes: 

Arrêtés royaux des 27 décembre 1932 et 30 décem­ 
hre 1933, concernant. certaines catégories de tissus de 
laine et de tissus de coton; 

Arrêtés royaux des 10 octobre cl 16 décembre 1933, 
concernant les bois contreplaqués; 
Arrêté royal du 9 Iévrier 1934 concernant diverses 

marchandises; 
Arrêté royal du 14 avril 1934 concernant les pote­ 

ries culinaires, les couvercles pour cadrans de comp­ 
teurs, les brouettes et roues de brouettes. 

Art. 2. 

§ l"'.: Est ratifié également l'arrêté royal du 1"' fé­ 
vrier 1933, concernant les voilures automobiles, y 
compris les parties et pièces détachées de ces véhi­ 
cules. 

§ 2. Le régime institué par cet arrêté est modifié 
comme ci-après en cc qui concerne Ie litlera b) de la 
note ad les positions n°' 1100 ù noo=. 

<< b) Ne sont pas considérés comme incomplets les 
véhicules ou les châssis dépourvus de pneus, de roues 
ou d'uccumulateurs. Pour la détermination du palier 
d'imposition des véhicules ou des châssis présentés 
dans lel état, il y a lieu d'ajouter à leur poids réel: 

» 1. - Pour les véhicules ou châssis repris aux 
positions 1100 a) - 2) /\ et B et ll00bis ,1) l et 2: 

n Pour absence de pneus . 
» Pom· absences de pneus cl- roues . 

n Pour absence d'nccurnulaleurs 

20 kilog r. 
44 kîlogr. 

12 kilogr. 

i: 2. - Pour les véh lculcs ou châssis autres: 
n Pour nbsencc de pneus . 
>> Pour absence de pneus el roues 

n Pour absence d',wc.11rnulnteur:-; 

36 kilogr. 
72 kilogr. 

20 k ilog r. 

WF!TSON'rWf:UP 

LEOPOLD Hl, KONING u1m HtiLGRN, 

Aan allen, tegenwoo,·clif)en en ioekomerulen, HEu .. 

Op de voordracht vau 011zcr1 Minister van Finan­ 
ciën, 

Wu HEBBEN BESLOTEN EN WIJ BESLUITl!N : 

Onze Minister van Financiën is gelast in On1.e11 
naam, vóór de Wetgevende Kamers, het wetsontwerp 
i,1 te dienen waarvan de inhoud volgt: 

Artikel één. 

Worden gocdgcke11rd de hiernnvcrmelde Konink­ 
lijke besluiten betreffende het toltarief: 

Koninklijke besluiten van 'X1 December 1932 en 
30 December 1933 betrekkelijk op zekere categoriën 
van wollen weefsels en van katoenen weefsels; 

Koninklijke besluiten van 10 October en 16 Decem­ 
ber 1933, betrekkelijk op het tegengefineerd hout; 

Koninklijk besluit van 9 Februari 1934, betrek­ 
kel ijk op verscheidene goederen; 

Koninklijk besluit van 14 April 1934, betrekkelijk 
op de keukenpotten, de deksels voor wijzerplaten vau 
watermeters, de kruiwagens en wielen van k.ruiwa­ 
gens. 

Art. 2. 

§ 1. Wordt eveneens goedgekeurd het Koninklijk 
besluit van 1 Februari 1933, bel.rekkelijk op de auto­ 
mobielrij tuigen en met inbegrip der deelen en Josse 
stukken van die voertuigen. 

§ 2. Het door dit besluit ingesteld regime wordt 
gewijzigd als volgt wat betreft l itlera b) der nota ad 
posten n'" 1100 tot llüüt•r: 

cc b) Worden als onvolledig niet beschouwd de 
voertuigen of onderstellen, zonder luchtbanden, wie­ 
len or accumula tors. Voor het bepalen van den belas­ 
! ingstrap van in zulken slaat voorgelegde voertuigen 
or onderstellen, dient bij hun werkelijk gewicht. 
gevoegd. 

>> 1. -- Voor de onder posten 1100 a) - 2 A en n 
en ll00bla a) 1 en 2 begrepen voertuigen of onder­ 
stellen: 

n Voor afwezigheid van 'luchtbanden . 
n Voor afwezigheid van luchtbanden 

en wielen. 
n Voor afwezigheid van accumulators. 

20 kilogr. 

44 k ilogr. 
12 kilogr. 

» 2. - Voor de andere voertuigen of onderstellen: 
>> Voor afwezigheid van luchtbanden . 36 kilogr. 
>> Voor afwezigheid van luchtbanden 

en wielen. 
>1 Voor afwezigheid van accumulators , 

72 kilogr. 
20 k ilogr. 
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)> Pour l'application de ces dispositions particu­ 
lières, le classement dans l'une ou l'autre des catégo­ 
rics visées aux chiffres 1 et 2 ci-dessus s'opère en 
considéruut le poirls réel des véhicules ou châssis im­ 
portés. 

11 Les droits d'entrée sont liquidés, au taux du 
palier ainsi déterminé, sur la base du poids réel im­ 
porté, " 

Donné ù Bruxelles, le 20 décembre 1934. 

» Voor de toepassing dezer bijzondere schikkingen, 
geschiedt de indeeling in de eene of de andere der 
onder cijfers 1 en 2 hierboven bedoelde categoriën, 
bij beschouwing van het werkelijk gewicht der inge­ 
voerde voertuigen of onderstellen. 

» De invoerrechten worden verevend, tegen het 
bedrag van zulks bepaalden trap op grond van het 
werkelijk ingevoerd gewicht. >> 

Gegeven te Brussel, den 20n December 1934. 

LEOPOLD. 

PAn LE Roi : 
Le Minislre des Finances, 

VAN 's Koxrscs wees 

De Minister van Firumciën; 

GUTT. 

MINISTERE DES FINANCES 

ARRETE ROYAL CONCERNANT LE TARIF 
DES DOUANES (1) 

ALBERT, Ro1 nss BELGES, 
A tous, présents et à venir, SALUT. 

Vu l'article 2 de la loi du 10 juin 1920, conçu 
comme il suit : 

u Quand, pour des raisons pressantes d'ordre éco­ 
nomique, des changements doivent être apportés 
d'urgence au Tarif des Douanes, le Gouvernement 
est autorisé à prescrire l'application anticipée de nou­ 
veaux droits, sous la condition de déposer aux Cham­ 
bres immédiatement si elles sont réunies, sinon dans 
leur plus prochaine session, un projet de loi qui 
ratifie la mesure. 

>> Si le projet n'est pas adopté, les droits perçus 
011, le cas échéant, l'excédent de ces droits par rapport 
i'1 ceux qui ressortent de l'ancien Tarif, seront resti­ 
l11és dam la forme à déterminer par le Ministre des 
Finances n; 

Considérant que, dans les circonstances écono­ 
m iqucs actuelles, il y a lieu, aux fins d'empêcher que, 
sur Ic marché belge, les conditions de la concurrence 
ne soient dangereusement viciées, de proroger Nos 
arrêtés des I" février el 29 avril 1932 portant établis­ 
semcnt d'un droit supplémentaire s111· certaines caté­ 
gories de tissus de laine cl de tissus de coton; 

(') Moniteur n• 3füi. 

MINISTERIE VAN FINANCIEN 

KONINKLIJK BESLUIT BETREFFENDE 
HET TOLTARIEF (1) 

ALBERT, KONING DER BELGEN, 

Aan allen, tegenwoordigen en toekomenâen, Hun.. 

Gelet op artikel 2 der wet van 10 Juni 1920, lui­ 
dende als volgt : 

« Moeten, wegens dringende redenen van econo­ 
mische orde, bij hoogdringendheid in het Toltarief 
wijzigingen worden gebracht, dan is de Begeering 
gemachtigd de vervroegde toepassing van nieuwe 
rechten voor I.e schrijven op de voorwaarde bij de 
Kamers, onmiddellijk indien zij vel'gadercl zijn, zoo­ 
niet bij haren eerstkomenden zittijd, een ontwerp 
van wet in te dienen tot - bekrachtiging van den 
maa tregel. 

►) Wordt het ontwerp niet aangenomen dan wor­ 
den de geïnde rechten of desgevallend, het overschot 
van deze rechten in verhouding tot diegene, welke 
uil. het vorig Tarief voortvloeien, terugbetaald in den 
vorm door den Minister van Financiën te bepalen >>; 

Overwegende dat, in de huidige economische 
omstandigheden, er aanleiding bestaat, ten einde te 
beletten dat, op de Belgische markt, de voorwaarden 
van de concurrentie gevaarlijk bedorven worden, orn 
Onze besluiten van 1 Februari en 29 April 1932, 
welke vestiging houden van een bijkomend recht op 
zekere soorten wollen weefsels en kntoenweefsels, 1c 
verlengen; - 

(') Moniteur nr 365. 
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Sur la proposition de Nos Ministres réunis en 1 

Conseil, 

Ntws Avo~s AnnÈTH F.T ARIIÊ'l'ONS : 

Article unique. 

Les arrêtés précités des l" février et 29 avril 1932, 
ratifié,; par la loi du 23 juillet suivant, cl qui portent 
établissement d'un droit supplémentaire sur certaines 
catégories de tissus de laine et de tissus de coton, 
continueront à sortir leurs effets jusqu'au 31 décem­ 
hre 1933. 

Notre i\Iinislrc des Finances est chargé de l'exécu­ 
tion du présent arrêté. 

Donné tl Bruxelles, Je 27 rlécemhre 1932. 

Op de voordracht van Onze in Raad vergaderde 
Ministers, 

WIJ HEBBEN BESLOTEN El\' vVu BESLUITEN 

Eenig artikel. 

Voormelde besluiten van 1 Februari en 29 April 
1932, door de wet van duaropvolgenden 23 J uli goed­ 
gekeurd, eu die vestiging houden van een bijkomend 
recht op zekere soorten wollen weefsels en katoen­ 
weefsels, zullen hun uitwerking blijven hebben tot 
op 31 December 1938. 

Onze Minister van Financiën is gelast met de uit­ 
voering van dit besluit. 

Gegeven te Brussel, den 27 December 1932. 

ALBERT 

PAR LE Roi : 
Le Premier Jlini~tre, 

VAN 's KoNINGs WEGE 

De Eerste-Minister, 

Comte de BROQUEVH,LE. 

Le Ministre ties fl/fll-ircs P,tmngères, ne Minister van Buitenlœndsche Zaken, 
P. HYiVJ,\NS. 

Le Ministre de la Justice, De 1vfinister ·van Justitie, 

P.-É .. JANSON. 

Le Ministre de la Préconanc« sociale et de /'Hygiène, 1 De Minister van Sociale Voorzorq en Volksqezondheùi, 

1-I. CARTON cl~ WIART. 

Le Ministre de l'Intérieur 
et Ministre des Postes, Télégr_a71Jtes et Téléphones, 

De Minister van Binnenlandsche Zaken 
en Minister van Posterijen, Telegrafie en Telefonie, 

P. POULLET. 

Le Ministre des Finances, 

Le Ministre tie l'instruction publique, 

H. JASPAR. 

1 
1 

M. LIPPENS. 

Le Ministre des Traouux publics, 
et Ministre de l':lyriculfurc et des Classes Moyennes, 

G. SAP. 

Ve Ministe1· van Financiën, 

De Minister van Openbaar Onderwijs, 

De Minister van Openbare Werken 
en Minister van Landbouw en llfiddenstand, 

Le Ministre de l' Indus/rie et du Tranaii, 

Ph. VAN ISACKER. 
De Minister van Arbeid en Nijverheid, 

!,e Ministre des Transports, De Minister van Vervoer, 
P. l<'ORTHOMME. 

Le Ministre de ln Défense Nationale, De Minister van Landsverdediging, 
A. DEVfilZE. 

Le Ministre des Colonies, De .11.finister van Koloniën, 
P. TSCHOFFEN. 
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MINISTERE DES FINANCES 

ARRETE ROYAL CONCERNANT LE TARIF 
DES DOUANES (1) 

ALBEirf, Roi DES BELGES, 

11 tous, présents et à »eoir, SALU:r. 

Yu l'article 2 de la loi du 10 juiu 1920, conçu 
comme i1 suit ; 

« Quand, pour des misons pressantes d'ordre éco­ 
nomique, des changements doivent être apportés 
<l'urgence au Tarif des Douanes, le Gouveruement 
est autorisé à prescrire l'application anticipée de nou­ 
veaux droits, sous la condition de déposer aux Cham­ 
bres immédiatement si elles sont réunies, sinon dans 
leur plus prochaine session, un projet de loi qui 
ratifie la mesure. 

» Si le projet n'est pas adopté, les droits perçus 
ou, le cas échéant, l'excédent de ces droits par rapport 
à ceux qui ressortent de l'ancien Tarit', seront resti­ 
tués dans la forme à déterminer par le Ministre des 
Finances »;. 

Considérant que, dans les circonstances économi­ 
ques actuelles, il y a lieu, aux fins d'empêcher que sur 
le marché belge,· Jes conditions de la concurrence ne 
soient dangereusement viciées, de proroger Nos arrê­ 
tés des r• février et 29 avril 1932 portant établisse­ 
ment d'un droit supplémentaire sur certaines catégo­ 
ries de tissus de laine et de tissus de coton; 

Sur la proposition de Nos Ministres réunis en 
Conseil, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS 

Article unique. 
Les arrêtés précités des l"' février el 29 avril 1032, 

ratifiés par la loi du 23 juillet suivant, et qui portent 
établissement d'un droit supplémentaire sur certai­ 
nes catégories de tissus de laine el de tissus de colon, 
continueront à sortir leurs effets jusqu'au 31 décem­ 
bre 1934. 

Notre Ministre des Finances est chargé de l'exécu­ 
tion du présent arrêté. 

Donné à Bruxelles, le 30 décembre 1933. 

MINISTERIE V AN FINANCIEN 

KONfäKLIJK BESLUIT BETREFFENDE 
HET TOLTARIEF ( 1) 

ALBfüH, KoNING DER BELGEN, 

flan allen, tegenwoordigen en toekomenden, H.e1L. 

Gelet op artikel 2 der wel van 10 Juni 1920, lui­ 
demie als volgt ; 

u .Moeten, wegens dringende redenen van econo­ 
mische orde, biJ hoogdringendheid in het Toltarief 
wijûgingen worden gebracht, dan is de Regeering 
gemachtigd de vervroegde toepassing van nieuwe 
rechten voor te schrijven -0p de voorwaarde bij de 
Kamers, onmiddellijk. indien zij vergaderd zijn, zoo­ 
niet bij haren eerstkomenden zittijd, een ontwerp 
van wet in le dienen . lot bekrachtiging van den 
maatregel. 

,, Wordt het ontwerp niet aangenomen dan wor­ 
den de geïnde rechten of desgevallend, het overschot 
van deze rechten in verhouding tot diegene, welke 
uit het vorig Tarief voortvloeien, terugbetaald in den 
vorm door den Minister ':an Financiën Le bepalen ,, ; 

Overwegende dat, in huidige economische omstan­ 
digheden, ci· aanleiding bestaat, ten einde te beletten 
dat, op de Belgische markt, de voorwaarden van de 
concurrentie gevaarlijk bedorven worden, om Onze 
besluiten van l Februari en 29 April 1932, welke 
vestiging houden van een bijkomend recht op zekere 
soorten wollen weefsels en katoenweefsels, le verlen­ 
gen; 

Op de voordracht van Onze in Raad vergaderde 
Ministers, 

\'Vu HEBBEN BESLOTEN EN Wu BESLUITEN 

Eenig artikel. 
Voormelde besluiten van 1 Februari en 29 April 

Hl32, door dr. wel van daaropvolgenden 23 Juli goed­ 
gekeurd, c11 die vest.iging houden van een bijkomend 
recht op zekere soorten wollen weefsels en katoen­ 
weefsels zullen hun uitwerking blijven hebben tot op 
81 December 1934. 

Onze Minister van Financiën is gelast met de uit­ 
voering van dit besluit. 

Gegeven te Brussel, den 30" December, 1933. 

ALBERT 

PAR LE Roi : 
Le Premier Ministre, 

VAN 's KoNtNGS WEGE 

})e Eerste-Minister, 

Comte de UROQUEVILLE. 

•·-~.--•----- 
(') Monueur n° 365. (') Moniteur n• 365. 
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{,e Ministre des Alfaires l~trrmqères, De Minister ium Buitenlandsche Zake»; 
P. HYMi\NS. 

/,c Ministre rie la Justice, De ;llinister 1:a11 lustitie; 

P.-11:. JANSON. 

l.e Ministre rie la Prénosjancc sociale et de l'llyg-iène, 1 J>,: Jli11iSU!r can Sociale l'oorzorfl en Yolksqezondheid, 

ll. GAH'l'ON cJe WIAH'f. 

î.e Ministre tie ihüérieur 
cl Ministre des Pos/es, TNéf!raphes et 1'él/>:p/wnes, 

De Minister vm1 Binnenlandsche Zaken 
en Mirdster run Posterijen, Telegrafie e11 Telefonie, 

J>. POULLE'f. 

l.c :Hin-isLrc des Finances, 

Le Ministre rie l'lnstruction puhtiqne, 

De Mùdsler 1;11,, Pinanciên, 

H . .JASPAR 

De Minister rtrn OpeJ,fl(lrtr Otulerunjs, 
M. LIPPlmS. 

Le Ministre des Traoau» publics, 
et M-inislrc de l'll_qrù:ult1i-re et des Classes !llo1;e1mes, 

G. SAP. 

De J/-inister can Open ba-re Werken 
en :lli11ütcr mm Landbouni en Jlùldcnstand, 

/,e !lhnislre de l' Industrie et du Travail, i ne J!i-nister 1;a11 A rbettl en Nijnerheid, 

Ph. Vi\N ISACJŒR. 

I.e Ministre ties Transports, De Minister »an Verkeersuiezen, 

P. F0HTH0MMI( 

/;e Ministre de la J>Nense Nntunuüc; ne Mùiist,ir 1.•1m /,wuls1:crtledi,qing, 
/\. l)IWt";JZE. 

t» Mfoistrr: des C:olonies, 
P. 'rSCHOfFEN. 

MINISTERE DES FINANCES MINISTERIE VAN FINANCIEN 

ARRETE ROYAL CONCERNANT LE TARIF 
DES DOUANES ( 1) 

ALBERT, H01 nas Rm,GES, 

1\ fous, pr,:scnfs cl. à. ucnu, S .. vr.trr. 

V11 l'ar+iclc 2 de la loi 1111 10 juin 1!)20, co11ç11 
comme il suit. : 

(( Quand, po11r des raisons pressantes d'ordre éco• 
nomiq 11c, des chn nrremcn ts doi ven 1. <~Ire apportés 
d'urgence a11 "I'ai-if des Douanes, le Gouvernement 
est aulorisé .\ prescrire l'application anticipée de nou­ 
vcnux droits, sous la condition de déposer aux Cham- 

(') :lfonilem n° 28/i. 

.KONINKLIJK BESLUIT BETREFFENDE 
HET TOLTARIEF (1) 

ALBERT, KONli\G llER BELGEN, 

11 on allen, tef;enwoordioen. en ioekometulen; Hsu .. 

Golet op arti kei 2 der wet van 10 Juni 1920, 1 ui• 
dcntlc als volgt : 

C( Moeten, wegens dringende redenen van econo­ 
mische orde, bij hoogdringendheid in het. Toltarief 
wijzigingen worden gebracht, dan is de Begeerinz 
gemachtigd de vervroegde toepassing van nieuwe 
rechten voor te schrijven op de voorwaarde bij de 

(') Moniteur n' 28,L 
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lires immédiatement si elles sont réunies; sinon dans 
leur plus prochaine session, un projet de loi qui 
rntiîie la mesure. 

» Si Ic projet n'est pas adopté, les droits perçus 
ou, le cas échéant, l'excédent de ces droits par rapport 
ù ceux qui ressortent de l'ancien Tarif, seront rest i­ 
l ués , dans la forme à déterminer par le Ministre iles 
Finances n; 

Considérant que le Traité de commerce du 30 dé­ 
cernbre 1922, entre l'Union économique belgo-tuxern­ 
hourgeoise et la Pologne, fait l'objet d'un Avenant en 
date du 10 juin 1933, dont les dispositions entrent. en , 
vigueur le 11 octobre courant; qu'en conformité de 
cel Avenant, un aménagement doit être apporté an 
larif des douanes en cc qui concerne la position 
11° 649; 

Sur la proposition de Nos Ministres réunis en 
Conseil, 

Nous AVONS AHRf:Tt: ET Anm1TONS 

Article premier. 

A purtir du 1l octobre 19:3B, Ic !Arif des douanes est 
modifié ainsi qu'il suil : 

Kumers, onmiddellijk indien zij vergaderd zijn, zoo­ 
niét bij haren eerstkomenden zittijd, een ont werp 
van wet in te dienen tot bekrachtiging van den 
maatregel. 

n Wordt het ontwerp niet aangenomen dan wor­ 
den de geïnde rechten of desgevallend, het overschot 
van deze rechten in verhouding tot diegene, welke 
nit het vorig Tarief voortvloeien, terugbetaald in eten 
vorm door den Minister van Financiën te bepalen »; 
Overwegende dat het Handelsverdrag van 30 De­ 

cember 1922, tusschen het Belgisch-Luxcmburgsch 
Economisch Verbond en Polen het voorwerp uil­ 
maakt van een Bijkomende Akte, gcdagteekend van 
10 Juni 1933, waarvan de schikkingen in voege tre­ 
den op 11 dezer maand October: dat overeenkomstig 
die Bijkomende Ak Ic, een aanpassing aan hel tolta­ 
rief moel gCbracht worden wal betreft post n'. 649; 

Op de voordracht van Onze in Raad vergaderde 
Ministers, 

\Vr., JIRIH!EN BESLOTEN RN \,V f.J HRSJ.liITF.N 

Eerste artikel. 

Met ingang- van 11 Ocloher 1933 wordt het toltarief 
, g('.wijzigd zooals volgt : 

DROITS D'ENTREE, 
INVOERRECHTEN. 

Numéro 
du to.rif. 

MARCHANDISES, 
QUOTITll. 
BEDRAG. 

Nummer van 
het ta.rief. 

GOEDEREN. 

Ex fW) Feuilles de placage superposées ·et collées; feuilles de 
placage appliquées sur un autre bois : 

l•:x 6'tfl Bladen van fineerhout op elkan ler liggend on geplakt; 
bladen van fineerhout op ander hout gelegd : 

a) Bruies : 
a) Ruwe: 

1. - En bouleau et aulne . 
1. - In berken- en elzenhout . 
2. - En toutes antres essences 
2. - Van elke andere houtsoort . 

Coefficients 
Tari! Tati! de 

llASR maximum. minimum. majoration. 
- - - - 

Cdfllclentan 
Maximum l~lnimum van 

ilÙA'l'S'l'AI'. tàtlef. tarief, vcr'hoo@lng. 
-- - r •.. c. Fr. c. 

l 100 kil. 

\ !00 l,il. 

30.-- 2.7 

'.~O.- 
10.- 

10.- 35 

Art. 2. 

Est applicable aux droits prévus par l'article l"', Je 
décime cl. demi nddil ion ncl Iixé par ln loi du 23 mars 
1932. 

Notre ,rinislrc des Financos csl c·.hrirg-{: de l'exécu­ 
tion du présent arrêté. 

Donné it Bruxelles, le 10 oclohrc H'l33. 

Art. 2. 

Is roepnssclijk op de hi] arl ik c] 1 voorziene rechten , 
de undcrhnlvc opdccime p:cvc-;lig-d bij de wet van 23 
Manrt 1932. 

Onze Minister van Financiën is gelas! mei het. uil­ 
voeren van dit besluit. 

Gcgevrn le Brussel, den 10 Octobcr 1933. 

ALBERT 

PAn LE Ror : 

Le Premier Mimstre, 

V,\N 's Koxtxcs WEGE 

ne Eerste-Minister, 
Comte de BHOQUEVH,Ll~. 
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Le Ministre des Affaires Etrangères, Ve l'l1inister van Buitenlandse/te Zaken, 
P. HYMANS. 

/,e Ministre tie lil Justice, I.Je Minister van lustitie, 
P.-~ .. JAN.SON. 

Le Ministre de la l'réoouance sociale et de l'llygiène, 1 De M-inister van Sociale Voorsorç en Volksgezondheid, 
H. CARTON de WIART. 

Le Ministre de l'Intérieur I De i\!linister van Binnenlandse/ie Zaken 
et Ministre des Postes, Télégraphes et Téléphones, en Minister »œn Posterijen, Telegrafie en Telefonie, 

P. POULI,ET. 

Le Ministre des Finances, 

Le Ministre de t'Instruction publique, 

De Minister van Financiën, 

a. JASPAR. 

De Minister »asi Openbaar Onderwijs, 
M. LiPPENS. 

Le iHinistrc des Travaux publics, 
et Ministre de l' Aqrictdture el des Classes Moyennes, 

G. SAP. 

De Minister van Openbare Werken 
en Minister van Landbouw en Middenstand, 

Le Ministre de i'lndustric CL du Traoaü, 

Ph. V AN ISACKER. 

De ilhnister van Arbeid en Nijverheid, 

Le Ministre des Transports, De Minister van Verkeerswezen, 
P. FORTHOMMK 

Le Ministre de la Défense Nationale, De Minister van Landsverdediging, 
A. DEVEZE. 

Le Ministre des Colonies, De iHinisler van Koloniën, 
P. TSCHOFFEN. 

MINISTERE DES FINANCES 

ARRETE ROYAL CONCERNANT LE TARIF 
DES DOUANES ( 1) 

ALBERT, Ror DES BELGES, 

11 tous, présents et à venir·, SALlJT. 

Vu l'article 2 de la loi du 10 juin 1920, conçu 
comme il suil : 

« Quand, pour des raisons pressantes d'ordre éco­ 
nomique, des changements doivent être apportés 
d'urgence au Tarif des Douanes, le Gouvernement 
"~r. autorisé 11 prescrire l'application anticipée de nou­ 
veaux droits, sons la condition de déposer aux Cham- 

(') Moniteur n° 35'1. 

MINISTERIE VAN FINANCIEN 

KONINKLIJ.K BESLUIT BETREFFENDE 
HET 1.'0LTARIEF (1) 

ALBERT, -KONING DER BELGijN, 

Aan allen, tegenwoordigen en ioekomenden, Hnu .. 

Gelet op artikel 2 der wet van ·10 Juni 1920, lui­ 
dende als volgt : 

(( Moelen, wegens dringende redenen van econo­ 
mische orde, bij hoogdringendheid in het Toltarief 
wijzigingen worden gebracht, dan is de Begeering 
gemachtigd de vervroegde toepassing van nieuwe 
rechten voor te sohrljven op de voorwaarde bij de 

/1) Moniteur n' 35/i. 
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bres immédiatement si elles sont réunies, sinon dans ' 
leur plus prochaine session, un projet de loi qui 
ratifie la mesure. 

,, Si le projet n'est pas adopté, les droits perçus 
ou, le cas échéant, l'excédent de ces droits par rapport 
r1 ceux qui ressortent de l'ancien Tarif, seront resti­ 
tués dans Ja forme à déterminer par le Ministre des 
Finances »; 

Bovu l'arrêté roval du 10. octobre 1933 (Moniteur 
n" 284-) concernant· le tarif des douanes: 

Considérant qu'en présence de 1' Avenant du 10 juin 
1933 au Traité de commerce conclu le 30 décembre ; 
]922, entre l'Union économique belgo-Iuxcmbour- ; 
g-coise et la Pologne, il ~- a lieu d'aménager la posi- 
1 ion tarifaire n° 649, relative aux bois de placage, 
compte tenu des nécessités actuelles de l'industrie et 
des contingences économiques; 

Sur Ja proposition de Nos Ministres réunis en 
Conseil, 

Nous AYONS AlHl~TI~ ~:T Annf;TON:i 

Article premier. 

Le tableau des droits d'entrée annexé il la loi du 8 
mai H>24 est modifié comme ci-après : 

Kamers, onmiddellijk indien zij vergaderd zijn, zoo­ 
niet bij haren eerstkomenden zittijd, een ontwerp 
van wet in Ic dienen tot bekrachtiging van den 
maatregel. 

" Wordt het ontwerp niét aangënomen dan wor­ 
den de geïnde rechten of desgevallend, het overschot 
van deze rechten in verhouding tot diegene, welke 
uit het vo!'ig Tarief voortvloeien, terugbetaald in den 
vorm door den Minister van Financiën te bepalen )); 

Herzien hel Koninklijk besluit van JO October 1933 
(Moniteur n' 284) betreffende )1Ct toltarief; 

Overwegende dat, ten overstaan van de Bijkomen­ 
de Akte van 10 Juni 1933 bij het Handelsverdrag op 
30 December 1922 gesloten tusschen het Belgisch­ 
l.uxcmburgsch Economisch Verbond en Polen, de 
lariefposj n'. 649 betreffende het fineerhout, dient 
nangepast te worden, rekening- gehouden zijnde met 
de huidige noodwendigheden van de nijverheid en 
de economische omstandigheden: 

Op de voordracht Yan Onze in Raad vergaderde 
Ministers, 

\'VIJ lllrn13EN Ul~SLOTEN EN W1.J BESLUITEN 

Eerste artikel. 

De bij de wel van 8 Mei 1924 gevoegde Label der 
in vocrrcchlcn wordt gewijzigd als volgt : 

Nuo1éro 
du tarif. 

MAROHANDISES. 

Nnmmer,·a.o 
het tarief. 

GOEDEREN. 
.DROIY.S D'ENTREE. 
IHYOERRECHTEN. 

QUOTITC. 
BEDRAG. 

6!i9 Feuilles de placage superposées et collées; feuilles cle 
placage appliquées sur un autre bois : 

61.10 Bladen van fineerhout op elkander liggewl en geplakt; 
bladen van fineerhout op ander hout gelegd : 

a) Brutes: 
a) Ruwe: 

2. - En pitchpin el autres essences résmeuses non 
dénommées . . .... 

2. - In pitchpin en andere niet genoemde hars­ 
bevattende houtsoorten . . . . . . . . . 

l. - En bouleau, aulne et sapin . . . i 
l. - In berken-, elzen- en sparrenhout i 

) 
1 

3. - En peuplier, platane et tremble . . . . . t 
3. - In populieren-, platanen- en tril populierenhout ) 

4. -· En toutes autres essences . . . 
4. - Van elke andere houtsoort . . . 

b) Polies, laquées, teintes ou recouvertes d'un en- 
duit . . . . . . . . . . . . . . . . 

b) Gepolijste, verlak le, geverfde of met een strijksel 
bedekt . . . . . . . . . . . . . 

c) Marquetées ou avec incrustations ou ornements 
estampés . . . . . . . . . . . . 

r.) Marqueteerde of met inlegsels of met gedreven 
versieringen . . 

Coefficients 
Tarif T{lrlf d• 

BA.SE. maximum. minimum. majoration. 
-· - - - Coilfflolenten 

Maximum Minimum van 
M,_\,\.'fST..1.i'. tarief. tarief. vnhoogjng. 
- - - - 

Fr. c. Fr. c. 

100 kil. 30.- 10.- 2.7 

100 kil. 30.-- 10.- 3.5 

tO0 kil. 30.- 10.-,- 6 

100 kil. 30.- 10.- 9 

iO0 kil. GO.- 20.- G 

to0 kil. 60.-- 20.-. 
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Art. 2. 

Le décime- et demi additionne] fixé par Ja loi du 
23 mars 1932 est npplicahlc aux taux prévus par 
l'article premier. 

Notre .Mln is Ire des Finances est chargé de l'exécu­ 
tion. <lu présent arrêté qui entrera en vigueur Ic 21 
décembre 1933. 

Donné il Bruxelles, Ic 16 décembre 1933. 

Art. 2. 

De door de wet nm 23 :\lanrl 1932 vastgestelde 
anderhalve opdecime is op de bij artikel één voor­ 
ziene bedragen toepasselijk. 

Onze Minister van Finunciên is gelast met het uit­ 
meren nm dil besluit dat in voege zal treden mcl 
ingang van 21 December 1933. 

Gcg-cn~n Ic Brussel, den 16 December 1933. 

ALBERT 

PAn I.E Roi : 
Le Premier Ministre, 

VA~ 's KnNi.w:s W1'GB 

Oc Eerste-ôiimster, 
Comic de BROQUEVII,l,li:. 

Le Ministre ties _,, f {aires Rtrunçèrcs, IJe Mùtister van Ituitcniandsclu: Zaken, 

P. HYMANS. 

Le Ministre de t« Iustice, De Jlùâsler V(ln Iustitie, 
P.-É .. JANSON. 

/.,e Ministre d,: la Préuoçuncc sociale el d,: l' JfyrJil'7ie, 

H. CAR'l'ON de WJAH'r. 

el Ministre 
/,e Ministre rie l'Intérieur 
des Postes, Télégraphes et Téléphones, 

P. 

Le 11,,Jinistrc des Finances, 

!)1: :lhnista ,·rut Sociale l'oorzor!/ en Volksyezo11dhcicl, 

De Mini.sta van Binncnùmdschc Zaken 
1:11 Minister uan Posterijen; Telegrafie en Telefonie, 

POULJ.,wr. 

lte Minister oan Financiën, 
H .. Ji\SPJ\R. 

(,e Ministre de l' Instruction publiqu«, De Mims1cr ran. 07Jenbaar Orulcrwijs, 
M. LlPPft:NS. 

Le i\1inistre des Traoaux r,ublir:s, 
et Ministre de l'.4.griwlture et des Classes MO!/Cnnes, 

G. SAP. 

De ilfinista van Openbare Werken 
en Minister van Landbouui en Middenstand, 

Le Ministre de l'industrie et du Travail, 1 De ,Hinister oun Arbeid en Nijverheid, 

Ph. VAN ISACKER. 

Le Ministre des Transports, De Minister van Verkeerswezen, 
P. F'0RTH0MMK 

Le Ministre de la Défense Nationale, De Minister van f,tJ.ndsuerdediging, 
A. DEVBZE. 

Le Ministre des Colonies, De llJinister van Koloniën . . ' 
P. 'l'SCHOFFgN. 
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MINISTERE DES FINANCES 

9 février 1934. 

ARRETE ROYAL CONCERNANT LE TARIF 
DES DOUANES ( 1) 

ALBEHT, Ilot DES Bnr.ces, 
11 tous, présents et à »enir, SAu,T. 

Vu I'arl ic]e 2 de la loi du 10 juin 1920, ainsi conçu 

(( Quand, pour des raisons pressantes d'ordre éco­ 
nomique, des. changements doivent être apportés 
rl'nrgmice au Tarif des Douanes, le Gouvernement 
est nutoiisé ù prescrire l'application anticipée de nou­ 
veaux droits, sous la condition de déposer aux Cham­ 
bres immédiatementsi elles sont réunies, sinon dans 
leur plus prochaine session, un projet· de loi qui 
ratifie la mesure. 

» Si Je projet n'est pas adopté, les droits perçus 
011, le cas échéant, l'excédent. rle ces droits par rapport 
h ceux. qui ressortent cle l'ancien Tarif, seront resti­ 
tués rlans Ja forme à déterminer par le Ministre des 
Finances ll; · 

Considénmt que, pour diverses marchandises, la 
tarif'icàtion en douane qui leur est présentement 
npplicable n'est plus en· harmonie avec les règles 
11suc1lés d' imposition; qu'il en rés 11Hc pour l'incl ustrie 
du pays, particullèrèmcnt en temps de crise, des 
répercussions grn ves a uxquellcs il importe de remé­ 
dier sans délai; 

Sur la proposition de Nos Ministres réunis en 
Conseil, 

Nous AVONS ATIRÊTI~ ET ATID.ÊTONS 

Article premier. 

§ 1. - A partir du 15 février 1934, le tableau des 
droits d'entrée annexé /1 1n loi du 8 mai 1024 est 
modifié ainsi qu'il suit : 

(') J!rmilr11rr n" li'.l-/i!1 

MINISTERIE VAN FINANCIEN 

9 Februari 1934. 

KONINKLIJK BES.LUIT BETREFFENDE 
HET TOLTARIEF (1) 

ALBERT, Ko:-.ING IHm 131::u:a-:~, 
Aan allen, teoenwoorcliyeri en toekomerulen, lluu .. 

Gelet op artikel 2 der wet van 10 Juni 1920, lui­ 
dende als volgt : 

" Moeten, wegens dringende redenen van econo­ 
mische orde, bij hoogdringendheid in het Toltarief 
wijzigingen worden gebracht, dan is de Bcgecring 
gemachtigd de vervroegde toepassing van nieuwe 
rechten voor le schrijven op de voorwaarde bij de 
Kamers, onmiddellijk indien zij vergaderd zijn, zoo­ 
niet. hij haren eerstkomcnden zittijd, een ontwerp 
Yan wet in Ic dienen lot bekrachtiging van den 
maatregel. 

>) Wordt. het ontwerp niet aangenomen dan wor­ 
den de geïnde rechten of desgevallend, het overschot 
van deze rechten in verhouding tot diegene, welke 
uit hel vorig Tarief voortvloeien, terugbetaald in den 
vorm door rlcn Minii\tcr win Financiën te bepalen ,,; 

Overwegende dal, voor verscheidene goederen, de 
lol indceling welke thans cr op toepasselijk is, niet 
meer met de gcbrnikc1 ijke reg-els van belasting- stemt; 
dat daaruit voor de nijverheid van het land, bijzon­ 
dm· in crisistijd, ernstige gevolgen voortvloeien 
welke zonder verwijl dienen verholpen te worden; 

Op de voordracht van Onxo in Raad vergaderde 
Ministers, 

Wrr IJEl3BEN rmSLOTEN m~ WIJ J1ESI.UITI':!~ 

Eerste artikel. 

§ 1. - Met ingong van 15 Februari 1934, wordt de 
bij de wel von 8 Mei 199,4 gevoegde tabel der invoer­ 
rechten gewijzigd zoonls volgt : 

(') ,1{ nnitcur n" l1:l-H. 
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DROITS D'ENTREE, 

Qt10T1Tll. 
Coefllolents 

Numéro MARCHANDISES, Tarif Tarir do 
du tarif. BASE. maximum. minimum. majoration. 
- - - - 

Fr. c, Fr. c, 
Ex 1i7 Beurres végétaux, autres que de cacao; hÙilcs douces 

et fixes : 
c) Autres: 

5. - De lin. 
A. - Bruts. 100 kil. 15.- 5.- 3 
B. '--- Raffinés . 100 kil. 30.- 10.- 3 

6. - De maïs: 
A. -Bruts. 100 kil. !5.- 5.- 3 
B. - Raffinés . 100 kil. 30.- 10.- 3 

7. -· D'olive 100 kil. 45.- !5.- 2 

Ex 170 Soufre : 
b) Trituré, épuré, raffiné ou sublimé, en fleur ou en 
canons . . . . . . . . . . . . . . . ·. 

Hl2 Produits de la distillation des goudrons de houille, 
désignés ci-après : huiles légères brutes; huiles 
moyennes comprenant notamment les acides phé­ 
niques (phénol, acide carbolique); huiles lourdes, 
huiles combustibles; huiles anthracériiques ou 
vertes; huiles de créosote, comprenant notamment 
les huiles pour le créosotage des bois et pour le 
goudronnage des routes; et tous dérivés ou résidus 
des goudrons, non dénommés ni compris ailleurs. 

Ex 2:11 Légumes et fruits-légumes conservés, importés en 
emballage d'un poids supérieur à 3 kgr. (1) : 

d) Autres . . . . . . . . . . . . . . . . 

Ex 307 Acides : 
c) Chlorhydrique (muriatique} : 

1. - Ordinaire . . . . 
2. - Chimiquement pur . . . 

q) Nitrique (azotique) : 
1. - Ordinaire, à moins de 40 degrés Baumé . 
2. - Concentré, à l10 degrés Baumé et plus . 
3. -- Chimiquement pur . . . . . 

Ex m) Sulfurique : 
2. -Autre: 

A. - Concentré 
B. -Oléum 
C. - Chimiquement pur . 

309 Lessives de potasse caustique 

Ex 315 Chlorures : 
c) De chaux: 
i. -- En solution. 
2. - Sec .. 

o) De zinc : 
i. - Liquide 
2. - Solide. 

p) Bichlorure de soufre . 
· q) Non dénommés ni compris ailleurs. 

100 kil. 30.- 

Exempts. 

10.-· 

Exempts. 

100 kil. 36.- i2.- 3 

100 kil. 6.- 2:- 
iO0 kil. 30.- 10.- 1.5 

100 Kil. 30.- iO.- 
100 kil. 30.-- iO.- i.5 
iOO kil. 30.- 10.- 3.5 

100 kil. 7.50 2.50 
100 kil. i2.- 4.- 
100 kil. 30.- iO.- i.5 
iO0 kil. 30.- :lü.- 2 

100 kil. i.50 .Q.50 
i00 kil. 30.- iO.- 

100 kil. 22.50 7;50 
iO0 kil. 30.- W.- 

100 kil. 30.- 10.- 
Exempts. Exempts. 

5 

1.5 
2 

(1) Poids cumulé du contenant et du contenu. 
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INVOERRECHTEN, 

BEDRAG. 

l'rummer'l'an 
heL tarief. 

GOEDEREN. 
l\fAA'rSTAF. 

_,un,um 
tarief. 

Minimum 
tarief. 

Fr, c. Fr. c. 
Ex i 17 Plantenboter, andere clan van cacao; zoete en vaste 

oliën : 
c) Andere: 
5. - Van vlaszaad : 

A. -Ruw. 
B. -· Geraffineerd 

6. - Van Turksehe tarwe: 
A.-Ruw. 
B. - Geraffineerd 

7. - Van olijven 

Ex 170 Zwavel : 
b) Fijn gestampt, geklaard, geraffineerd of gesubli­ 
meerd, in bloem of in rollen . . 

192 Producten van de distillatie van koolteer, hierna ver­ 
meld : ruwe lichte oliën; middelmatige oliën 
waaronder namelijk de phenische zuren (phénol, 
carbolzuur); zware oliën, brandoliën: antraceen­ 
of groenoliën; creosootoliën, waaronder namelijk 
de oliën voor het creosoteeren van het hout en 
voor het teeren der wegen; en alle bijproducten of 
afvalproducten van teer, elders niet genoemd noch 
begrepen . . . . 

Ex 2:14 Ingelegde groenten en moesvruchten, ingevoerd in 
verpakkingen wegende meer dan 3 kgr. (1) : 

d) Andere. . . . . 

Ex 307 Zuren : 
c) Zoutzuur : 

1. - Gewoon. 
2. - Chemisch zuiver. 

.fli Salpeterzuur (sterk water) : 
1. -- Gewoon, op minder dan 40 graden Baumé 
2. - Ingedampt, op 40 graden Baumé en meer. 
3. - Chemisch zuiver. . . . . 

Ex m) Zwavelzuur : 
2. -Ander: 
A. -- Ingedampt. 
B.-· Oleum 
C. --- Chemisch zuiver . 

30!1 Loogwaters van bijtende potasch 

Ex 315 Chloruren : 
c) Chloorkalk : 
i. - In oplossing 
2. - Droog. 

o) Chloorsink : 
i. -- Vloeibaar 
2. -Vast .. 

pi Zwavelbichloruur . 
r1) Elders niet genoemd noch begrepen . 

100 kil. 15.- 5.- 3 
100 kil. 30.- 10.- 3 

iOO kil. 15.- 5.- 3 
iOO kil. 30.- 10.- 3 
100 kil. 45.'-- 15.- 2 

100 kil. 

100 kil. 

30.- 

Vrij. 

3(5,- 

IO ... 

Vrij. 

12.- 

Coiiffloleriten 
va• 

wer •••• lng. 

3 

iOO kil. 6.- 2.- 
iOO kil. 30.- 10.- 1.5 

100 kil. 30.·- iO.- 
100 kil. 30.- 10.- 1.5 
100 kil. 30,-, iO.- 3.5 

100 kil. 7.50 2.50 
iOO kil. 12.- 4.- 
100 kil. 30.__.: 10.-- 1.5 
100 kil. 30.- 10.-- 2 

100 kil. i.50 0.50 
100 Kil. 30.- iO.- 

100 kil. 22.50 '1.50 
iOO kil. 30.- 10.- 
iOO kil. 30.- 10.- 

Vrij. Vrij. 

5 

i.5 
2 

(') Gezamenlijk gewicht van recipiënt en inhoud. 



26 CHAMBRE DES REPR!i:SENTAN'I'S [ N• 141 l Session de 1934-H/35. --~-------- 
DROITS D'ENTREE. 

QUOTI'l'E. 

Numéro 
du tarif. 

MARCHANDISES. 

l•'.x 320 Sulfites : 
c) De soude (_v compris le hisulfite et l'hyposulfite] : 

L --- Liquides. 
2. -- Secs ou anhydres . . . . . . . . . 

i-:x 321 Sulfates : 
!t) De soude et bisulfute de soude (sel de Glauber) : 
i. - Ordinuires . . . . . . . . . . . . . 
2. - Chimiquement purs 

326 Carbonate basique de magnésium (magnésie blanche). 
338 Silicules de soucie el de potasse; Iluosllicutes de soude 

et de potasse : 
a) Silicates rle soude el de potasse : 

1. - Anhydres ou cristallises . . 
2. -- Hydratés . . . . . 

b) Fluosilieales de soude lil ri•: potasse : 
1. - Anhydres ou cristallisés . . . . 
2. - Hydratés . . . . . . . . . 

a.'i/1 Sels de soude et de potasse 11011 dénommés ni compris 
ailleurs : 

a) Cacodylate de soude 
b) Phosphate de sonde 
c} Autres . . . . . 

3117 Hydroquinone et autres révélaleurs pour la photogra­ 
phie, non dénommés ni compris ailleurs . . 

367 gther sulfurlquo (oxyde d'éthyle, éther ordinaire) 

r,;x 377 Alcaloïdes naturels : 
c) Caféine . . . . 

381 Sérums et vaccins ('). 

Ex 384 Produits chimiques non dénommés ni compris ail- 
leurs : 

d) Phosphate d'ammoniaque chimiquement pur . 
e) Stéarate de zinc et de mugnésie . 
/) Tétrachlorure de carbone 
g) 'I'richloréthvlènc . . . . 
h) Autres. . . . . . . . 

1122 Noir de fumée et noir minéral : 
u.) Noir, dil " Carbon Black », exclusivement destiné 

à des traitements industriels (2) 
b\ Autres . . . . . . 

Ex '131 Vernis, laques et siccatifs, mélangés ou non avec des 
matières colorantes; couleurs dites il l'émail : 

h) Sans alcool . . . . 

Ex '132 Couleurs il hase de craie, de sulfate cle baryte ou 
d'autres produits, colorés il l'aniline (couleurs fac­ 
tices) : 

h) Autres .. 

coefficients 
Tarif Tarif de 

n.un:. maiclmum. minimum. maJoralion. 
- - - 

Fr. c. Fr. c. 

lOO kil. !J..-• 3.- 
100 kil. 30.- 10.- 

HJO kil. 7.50 2.50 
100 kil. 30.- 10.-- i.5 
toO kil. 15.-- 5.-- 2.5 

l!JII kil. 1.r,o 1.~Jl) 5 
HJO kil. 3.75 1.25 5 

-LOO kil. 15.-- 5.-- 5 
LOO kil. 7.50 2.50 5 

Kilogr. GO.-- 20.- 
lOU kil. 30.- 10.- 

Exempts. Exempts. 

l{ilo,~r. 18.- 6- 

100 kil. 30.-- 10.-- (l 

Kilogr. 22.50 7.50 
Valeur. '15 % 12 % 

l.00 kil. 
100 kil. 
iOO kil. 
100 kil. 

Valeur. 

100 kil. 
(poids brut). 

30.- 10.- 1.5 
300.-· 100.- 
30.-- m.- 5 
30.- 10.-- 5 

Exempts. Excrnpls. 

l!:xcmpL. Jï;xernpt. 
'15 % 15 % 

90.- 30.- 5 

iOO kil. 15.- 5.- 6 

(1) Le Ministre des I<'inances est autorisé à accorder la franchise des droits pour les produits et clans les conditions 
qu'Il déterminera. 

(2) L'rulrnission c•11 l'Xmnpli1>11 ri<· druils 1•sl s1il1Mdo1111ó1· it J'a11lnrisatio11 <111 Minislrc rles Finances el, à la condition 
f/11(' h's impnrtalr111rs jusliflenl, /1 !r1 sat.isfnclfon dr.s a,i;·f'nls de la douane, q1w le produit est destiné aux usages indiques. 
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INVOERRECHTEN. 

BEDR.\G. 

Numwerva11 
het tm'Ief, 

GOEDEREN. 
ll.\.\'fS'l'At'. 

Ex 320 Zwaveligzure zouten (sulfieten) : 
c) Sodusulfiet (het nisulüet en hel hyposulllét inbe­ 
grepen) : 
L - Vloeibaar . 
2. -~ Droog of watervrij 

Kx :~21. Zwavelzure zouten (sulfaten) : 
h) Soclasulfaat en -bisulfuat (Ulauberzoul] : 

1. - Gewoon. . . . . . . . 
2. - Chemisch zuiver. . . . . . . . 

:32ü Magnesium basisch koolzuur (wille magnesia) 
:1as Soda- en potaschwaterglas: vloeispuatkiezelzure soda 

en -pctasch : 
a) Soda- en potaschwuterglus : 

1. -· Watervrij of gckrislallbcerr.1 
2. - Water bevattend . . . . . 

h) Vloeispaatkiezelzum soda en -potasch : 
1. - Watervrij or gckrtstalliseerrl 
2. - Water bevattend . . 

:.1V1 Soda- en polnschznulen, elders niet ~crwcmcl noch 
begrepen : 

a) Sodacacodylaat . 
b) Sodaphosphaat . 
c\ Andere . 

an Hydroquinone en nndcrc ontwikkelstoffen voor photo­ 
graphie, elders niet genoemd noch begrepen 

367 Zwavelethor (ethyloxyd, gewone ether) 

Ex 377 Natuurlijke nlcaloîden : 
c) Cafeïne . . 

~181 Serums en entstoffen (') 

J•:x 3811 Scheikundige producten elders niet genoemd noch 
begrepen : 

cl) Amrnoniakphosphaat, chemisch zuiver 
e) Zink- en magnestastcnraat 
/) Koolstoïtetrachloruur 
r,) Trichloorethyleen . 
h) Andere. 

422 Rookzwart en mineraalzwart : 
a) Zwart gezegd " Carbon Black » uilsluilelijk 

bestemd tot nijverheidsbehandelingen (0). 
b) Andere. . . . . 

F:x !131 Vernis, lak en siccatieven, al clan niet met kleurstoffen 
vermengd; verven gei.egel « email ,, : 

b) Zonder alcohol . 

l•~x l132 Verven met als grondstof krijt, zwavelzuurbarium of 
andere producten, gekleurd door middel van ani­ 
line (kunstmatige verven) : 

b) Andere. . . . . . . . . . 

1IJO kil. 
10O kil. 

100 kil. 
100 kil. 
IOO kil. 

lO0 kil. 
100 kil. 
HJO kil. 
100 kil. 

Waarde. 

100 kil. 
(ruw gewicht). 

Maximum 
1arlef. 

i'r. c. 

9.- 
30.- 

7.50 
:,o.- 
15.- 

Minimum 
tarief. 

}'r. c. 

3.­ 
lO.- 

2.50 
lO.-· 
5.- 

Coöfflolenten 
wan 

HrMOglftl- 

1.5 
2.5 

lOO kil. 7.50 ~.51} 5 
lfJO kil. 3.75 1.25 5 

IOO kil. 15.- 5.- 5 
1110 kil. 7.50 2.50 5 

l<ih,gr. CiO.-- 20.- 
100 kil. :10.- to.-- 

Vrij. Vrij. 

Kilo.!.!'r. 18.- 6.--· 
IOO kil. 30.- 10.- 6 

l(ilngr. 22.50 7.50 
Waarde. li5 l. h. 12 t. h. 

30.-- 10.--· i.5 
300.- 100.- 
30.- 10.- 5 
30.- iO.- 5 
Vrij. Vrij. 

Vrij. Vrij. 
li5 t. h. 15 t. h. 

90.- 30.- 5 

100 kil. 15.- 5.- 6 

(
1
) De Minister van Finnncièn is gemachtigd om vrijdom van rechten te verleenen voor de producten en in de voor­ 

wnnrdcn welke hij bepalen znl. 
(") :-\lrr.hl.s in vrijdom van rrchlon lnr.~i,Jntr·11 mits t.nrlalirw 1•a11 rien Minister van Finnneiên on op voorwaarde dat 

de invoerders, lor voldoeninc der Lolitgr11ten1 bewijzen rlat hel nrorluct bestemd is lot de aangeduide gebruiken. 
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DROITS D'ENTREE. 

QUO'flTll. 

Numéro 
du tarif. 

MARCHANDISES. 
B,\SE. 

Tarif 
maximum. 

·Fr. c. Fr. c. 
l~x 433 Couleurs à base de craie, de sulfate de baryte ou 

d'autres produits, colorés au moyen <le pigments 
minéraux: 

b) Autres . 
436 Couleurs préparées non spécialement tarifées, impor- 

tées en récipients de tout genre, pesant : 
a) 10 kilogrammes et plus (') 

b) De 1 à to kilogrammes (') . 

c) Moins de 1 kilogramme (') 

486 Valises, sacoches, sacs de voyage, boîtes à chapeaux, 
étuis pour appareils photographiques, pour armes 
de chasse, pour instruments de musique et articles 
similaires 

Ex 738 Carton-fibre imitant le cuir, destiné exclusivement à 
la fabrication d'articles de voyage (2) 

752 Papiers et cartons non dénommés ni compris ailleurs, 
ne contenant pas plus de iO % de pâte de bois 
mécanique, pesant par mètre carré : 

a) Moins de 40 grammes 
b) De 40 à 200 grammes. 
c) 200 grammes et plus . 

753 Papiers et cartons non dénommés ni compris ailleurs, 
contenant plus de i0 % de pâte de bois mécanique, 
pesant par mètre carré : 

a) Moins . de 40 grammes 
b) De 40 à 200 grammes. 
c) 200 grammes et plus 

752 Bobines en papier durci pom l'enroulement des fils . 
799 Plaques et carreaux en fibro-ciment et produits simi­ 

laires, non dénommés ni compris ailleurs . . . 

100 kil. 

100 kil. 
(l)Oi<b brut). 
i0O kil. 

(Poids brut). 
iOO kil. 

(poids brut). 

Valeur. 

Ex 866 Or et platine : 
Ex c) Or et platine battus, étirés ou laminés : 
i. -- Or en feuilles minces (3) 

Ex 909 a) l. - Vis à bois, ayant de diamètre ou d'épaisseur: 
A. - 8 millimètres et plus 
B. - 4 à 8 millimètres 
C. - Moins de 4 millimètres 

2. - Pitons, gonds à vis ou à pointe, et crochets à 
pas de vis, ayant de diamètre ou d'épaisseur : 

A. - 8 millimètres et plus 
B. -- 4 à 8 millimètres 
C. -- Moins de !1 millimètres 

914 Ouvrages en fils de fer ou d'acier, même combinés 
avec des matières communes, non dénommées ni 
compris ailleurs : 

a) Simplement ouvrés 

100 kil. 

100 kil. 
100 kil. 
100 kil. 

15.- 

39.- 

48.-- 

63.- 

GO, • ., _.,, 

:!4.--- 

36.- 
30.- 

Tarif 
minimum. 

fi.- 

13.-- 

16.- 

21.- 

8.- 

12.­ 
lO.- 
8.- 

Coelflcl■nls • ma)Oralloff.. 

6 

5 

3 

100 kil. 24.- 8.- 4 
i00 kil. 21.-- ï.- ,, 
iO0 kil. 18.-- 6.- 4 
100 kil. !l6.- 32.- 6 

LOO kil. 18.- G.- 

Valeur. 15 % 

100 kil. 
100 kil. 
100 kil. 

60.-- 
78.- 

1.32.-- 

20.-- 
26.- 
44.- 

5 
5 
5 

100 kil. 
100 kil. 
100 kil. 

60.-·· 
78.- 
132.- 

20.- 
26.- 
4-'i.- 

5 
5 
5 

100 kil. 27.- 9.- 9 

(1) Poids résultant de la pesée cumulée du contenant et du contenu. 
(2) Ne sont admis dans cette catégorie que les cartons à. l'égard desquels il est justifié, à la satisfaction de la douane, 

qu'ils sont réellement utilisés à la fabrication d'articles de voyage. 
(~) Sont considérées comme feuilles minces, celles qui pèsent moins de 3'12 grammes pur mètre carré. 
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INVOERRECHTEN. 

BEDRAG. 

Nnmmorvan 
het te.rief. 

GOEDEREN, 
MAATS'l'A~'. 

l't·. u. Fi·. c. 
Kx 1-3:; Verven met nis grondstof krijt, zwavelzuurharlum of 

andere producten, gekleurd door middel van mine­ 
rale kleurstoffen : 

b) Andere. 
436 Bereide verven niet afzonderlijk getarifeerd, ingevoerd 

in allerlei recipiënten, wegende : 
a) 10 kilogram en meer (1) . 

/1) Van 1 tot 10 kilogram l'i 

c) Minder dan 1 kilogram (1) • 

486 Valiezen, handtasschen, reiszakken, hoedendoozen, 
kokers voor photographtetoestellen, voor jacht­ 
wapens, voor muziekinstrumenten, on dergelijke 
artikelen 

Ex 738 Vezel- karton nabootsing van leder· uitsluitelijk 
bestemd tot vervaardiging van relsartikelen (") . . 

7ó2 Papier en karton elders niet genoemd noch begrepen, 
waarin niet meer dan 10 t. h. mechanisch hout­ 
deeg voorkomt, wegende per vierkanten meter : 

a) Minder dan 40 gram . 
b) 40 tot 200 gram . . . . . . . . 
c) 200 gram en meer. . . . . . 

753 Papier en karton elders niet genoemd noch begrepen, 
waarin meer dan 1.0 t. h. mechanisch houtdeeg 
voorkomt, wegende per vierkanten meter : 

a) Minder dan 40 gram 
b) 40 tot 200 gram 
c) 200 gram en meer. 

762 Klossen van verhard papier voor het oprollen van 
garens . . . . . . . 

7gg Platen en tegels in vezelcement en dergelijke produc­ 
ten, elders niet genoemd noch begrepen . . . . 

Ex 866 · Goud en platina : 
Ex c) Geslagen, getrokken of geplet goud en platina : 

1. - Goud in dunne bladen (') . . . . . 

Ex f:JO!) a) i. - Houtvijzen met eenen diameter of dikte van: 
A. - 8 millimeter en meer . . 
B. -- 4 tot 8 millimeter . . . . . . . 
C. - Minder dan 4 millimeter . . . 

2. - Schroefoogjes, schroef- of puntharren, en 
haken met schroefgang, met eonen diameter 
dikte van: 

A. - 8 millimeter en meer . . 
B. - 11 tot 8 millimeter . . . 
C. - Minder dan il millimeter . 

!)ifl Werken in ijzer- of staaldraad, zelfs met gemecne 
stoffen samengevoegd, elders niet genoemd noch 
begrepen: 

a) Enkel bewerkt . 

JO0 kil. 15.- 5.- 6 

100 kil, 39.- 13.-- 5 
(ruw gewioht). 

100 kil. l18.- 16.- 5 
(ruw gewicht), 

100 kil. \33.- 2t.- 5 
(l'UW gewicht). 

Waarde. 

LOO kil. 

iO0 kil. 
100 kil. 
iO0 kil. 

Maximum 
tarief. 

60 t.h. 

36.-- 
30.- 
24.- 

Minimum 
tarief. 

20 t.h. 

S.- 

12.­ 
iO.- 
8.-- 

COifflclenttn 
vu 

verfloaglns- 

3 

100 kil. 24.- 8.- 4 
100 kil. 21.- 7.- /1 
100 kil. 18.- 6.- /1 

100 kil. 96.- 32.- 8 

iOO kil. 18.- 6.- 

Waarde. ·15 t. h. 5 t.h. 

100 kil. 60.- 20.- 5 
iO0 kil. 78.- 26.- 5 
100 kil. 132.- 44.- 5 

iOO kil. 
100 kil. 
100 kil. 

60.- 
78.-- 

132.- 

20.- 
26.- 
44.- 

5 
5 
5 

1.00 kil. 27.- 9.- 0 

(1) Gezamenlijk gewicht van het inhoudende en het ingehoudenc. 
(2) Wordt in deze categorie toegelaten enkel het karton waaromtrent wordt bewezen, ter voldoening der douane, 

dat het wérkelijk gebruikt word t ter vervaardiging van reisartikelen. 
(a) Worden ni!'> dunne bladen beschouwd, diegene welke minder dan 3112 gram per vierkanten meter wegen. 
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DROITS D'ENTREE. 

QUO'l'I'l'l!. 

Nnmén 
du tarif. 

MARCHANDISES. 
BASK 

b) Autrement ouvrés : 
1. - J•:tamés, cuivrés, bronzés, galvanisés, plom­ 

bés, peints, vernissés, laqués ou émaillés . 

2. - Autres {nickelés, chromés, argentés, dorés, 
etc.). . . . . 

Ex 933 ll) Boulets forgés pour broyeurs et concasseurs . . 
i0î7 Accumulateurs électriques et leurs plaques de rechange 
1088 Appareils télégraphiques et téléphoniques non dénom­ 

més ni compris ailleurs . 
i088bis Appareils radio-électriques, pour la télégraphie, la télé­ 

phonie, la télévision et autres applications : 
a) Appareils complets : 

1. - A valves (tubes ou lampes) 

2. - Autres 

b) Appareils incomplets el groupes montés . 

100 kil. 

100 kil. 

·100 kil. 
100 kil. 

1.00 kil. 

Kilogr. 
(poids net) plus 

par socket do valve. 
Kilogr. 

(poids net). 
Kilogr. 

(poids net) plus 
pu.r socket de valve. 

c) Haut-parleurs ou diffuseurs et leurs moteurs: 
microphones; lecteurs phonographiques (pick-up); 
condensateurs; transformateurs . Kilogr. 

d) Valves, tubes ou lampes (y compris les valves, 
tubes ou lampes montés sur les appareils) 

Coefficients 
Tarif Tarit de 

maximum. minimum. majoration. 
- - 

Fl', ll. Ft·, c. 

36.- 12.- 

115.- 1.5.- u 
15.- 5.- 8 

120.- 40.- 8 

/150.-·- 150.-- 8 

60.- 
30.- 
36.- 

60.- 
30.- 

20.- 
10.- 
12.- 

20.- 
10.--· 

51.- 

Pièce. 7.50 

e) Pièces détachées non dénommées 

1097 Pièces détachées de vélocipèdes, en fer, fonte ou acier : 
a) Brutes (') 
h) Ouvrées (2) : 

L - Jantes et garde-boue 
2. - Rayons el nipples en acier 
3. - Chaînes . 
'1. -- Moyeux à changement de vitesse . 
5. - Commandes pour câbles . 
6. - Autres, non spécialement tarifées : 
A. - Finies 
B. -- Non finies 

1 OüS Pièces détachées de motocyclettes : 
a) Moteurs complets ou non (3) 
b) En fer, fonte ou acier, brutes (") 
c) En fer, fonte on acier, ouvrées (5) : 

1. -· Jantes et garde-houe 
2. - Rayons et nipples en acier 
3. - Chaînes 
4. -· Embrayages, boîtes de vitesse . 
5. - Commandes pour câbles . 
ô. ---- Autres, non spécialement tarifées : 

A. - Finies 
B. - Non finies 

Kilogr. 
(JJoids net). 

36.- 

17.- 

2.50 

12.- 

100 kil. 30.- 10.- 5 

. 100 kil. 
100 \<.il. 
100 kil. 
iO0 kil. 
100 kil. 

100 kil. 
100 kil. 

l15.- 

36.- 
150.- 
360.­ 
/150.-- 

8 
8 
4 
8 
8 

210.- 
150.- 

15.­ 
Œ~ 
oo~ 

120.- 
150.- 

w.- 
00- 

8 
fi 

100 kil. 
100 kil. 

/150.-- 
30.- 

150.-- 
10.- 

8 
5 

100 kil. 
100 ldl. 
100 kil. 
IOO vn. 
iO0 kil. 

45.- 
36.- 

150.- 
1150.­ 
/150.- 

100 kil. 
1.00 kil. 

!150.- 
150.- 

15.-- 
12.- 
50.- 

1.50.- 
1.50,-- 

150.- 
50.- 

8 
8 
4 
8 
8 

8 
fi 

!1) Brutes, an sens rlu n" 3 des notes générales applicables i1 la section XV (métaux et ouvrages en métaux). 
(2) Ouvrées, au sens du n• 3 des notes 1<énérales applicables à la section XV (métaux et ouvrages en métaux). 
('1) Y compris les moteurs pour vélocipèdes. 
(') Brutes, au sens du n? 3 des notes générales applicahles à lu section XV (métaux et ouvrages en métaux). 
(6) Ouvrées, au sens du n • 3 des notes 1sénérnles applicables rt la section XV (métaux et ouvrages en métaux). 
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INVOERRECHTEN. 

BEDRAG, 

N'nmmcr vn11 
11<,t tarief. 

GOEDEREN. 
\IAA'l'S'l',H'. 

b) Anilers bewerkt : 
1. •- Vertind, verkoperd, verbronsd, gcgalnmi­ 

seerd, verlood, geschilder«, vernist, verlakt of 
geëmailleerd. 

2. - .. Andere (vernikkeld, verchroomd, verzilverd. 
verguld, enz.) . 

Ex n:-m 11) Gesmede kogels voor stamp- t:11 broekmolens . 
IOTï Etectrische accumulators on hunne wisselplaten 
HJ88 Telegrafische en Ielephonische toestellen, elders niet 

genoemd noch begrepen . 
1088bis Hadio-electrische toestellen voor telegraphie, lelepho­ 

nie, televisie en andere toepassingen : 
a) Volledige toestellen : 

Maximum 
tarief. 

Pr. c. 

Minimum 
tarief. 

k'r. c. 

C:oëfllelenten 
11an 

verhooglng. 

ioo kil. 30.- 12.- 9 

lOO kil. 45.- 15.- 9 

100 kil. 15. .. 5.- 8 
rno kil. 120.- · l10.- 8 

HJO kil. l150.- i50.- 8 

l. -- Me~ valven (doppen or lampen) . Kilogr. 
(zuiver gewicht) plus 
per socket van valve. 

2. - Andere Kilogr. 
(zuiver g~,•icht). 

h1 Onvolledige toestellen en gemonteerde groepen Kilogr. 
(ttilver gewlèltt) pins 
11c1· socket vnn valve. 

1:1 Luidsprekers en hunne motors; microphonen; pho­ 
nographische lezers (pick-up); condensators; trans- 
lormators . Kilogr. 

d) Valven, doppen or lampen (met inbegrip van rie 
op de toestellen gemonteerde valven, doppen of 
lampen). 

c) Losse stukken niet genoemd 

(10.­ 

;JO.-· 
36.-- 

60.­ 
:10.-- 

20.- 
10.­ 
J2.- 

20.­ 
:10.- 

5i.- i7.-- 

Stuk. 
Kilogr. 

7.50 
36.- 

2.50 
12.- 

(zuiver gowicht). 
1097 Losse stukken van rijwielen, in ijzer, 1tielijzer of staal: 

a1 Huw (') 
/J) Bewerkt e} : 

1. - Velgen en slijkplaten 
2. -- f>paken en nippels in staal 
8. --- Kettingen 
li. - Naven met snelheidswisseling . 
5. -- Drijtgrepen voor kabels 
6. - Andere, niet afzonderlijk getariferrd : 
A. - Afgewerkt 
B. -- Niet afgewerkt 

1008 Losse stukken van motorrijwielen : 
al Motors, al dan niet volledig (2) 
/,) In ijzer, ,gietijzer of staal, ruw (') 
r) In ijzer, g-ietijzer of staal, bewerkt(") : 

1. - Vel~cn en slijkplaten 
2. - Spaken en nippels in staal 
3. -· Kettingen 
11. -· Koppelincen, snelheidsbussen 
5. - Drijfgrepen voor kabels 
R. - Andere, niet afzonderiijk getnrifrel'd :. 

1'. -- Af/?CWerkt 
n. -- Niet af!:?'ewerkt 

100 kil. 30.- . 10.- 5 

I00kil. 
100 kil. 
100 kil. 
100 kil. 
iO0 kil. 

/15.--· 

36.- 
150.- 
360.- 
450.---- 

i5.-. 
12.-. 
50.- 

120.­ 
i50.--- 

8 
8 
/1 

8 
8 

100 kil. 
tOO kil. 

210.- 
150.- 

70.- 
50.- 

8 
6 

100 kil. 
roo «n. 

1150.­ 
::10.- 

150.- 
10.- 

8 
5 

IO0 kil. 
!00 kil. 
100 kil. 
100 kil. 
l.00 kil. 

45.- 
36.- 

150.- 
450.­ 
'150.- 

15.- 
12.- 
50.- 

150.-- 
150.- 

8 
8 
4 
8 
8 

iO0 kil. 
100 kil. 

450.­ 
i.50.- 

1.50.- 
50.- 

8 
El 

-/') Ruw, in den zin van n' :i der alzemecne nota's toepasselijk op sectie XV (metalen en werken in metalen). 
I') Bewerkt, in den xin van n' a der algemeeno nota's toepasselijk op sectie XV (metalen en werken in metalen). 
1·') Mrt inhegrip rler motors voor rijwielen. 
('') Huw, in rlon zin van n' :~ der algemeene nota's toepasselijk op sectie XV (metalen en werken in metalen). 
('') Ilewerk], in den zin van n' 3 der algemeene nota's toepasselijk op sectie XV (metalen en werken in metalen). 
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DROITS D'ENTREE. 

QIJO'.l'lTll. 

Numéro 
uu unir. 

MARCHANDISES. 
llASK 

Tarif 
maalmum. 

l'r. e. l'r. c. 
Ex 1 lOl Phares et lanternes de tous systèmes pour véhicules 

automobiles et motocycles, complets ou non, ainsi 
que leurs pièces détachées . . . . . . . . . 

il73 Matiëres plastiques dérivées de la cellulose (celluloïd, 
acétate de cellulose, viscose, etc.): 

a) En poudre, en grumeaux, en flocons, en paillettes 
ou plaquettes irrégulières, en masses non cohé­ 
rentes. . . . . . . . . . . . . 

b) Déchets et débris de vieux ouvrages 
c) En blocs, plaques, tubes, bâtons : 
i. - Non polis ni autrement ouvrés . 
2. - Meulés, polis ou ayant subi un traitement 

similaire à la surface . . . . . . . . 
d) En feuilles minces (1) : 

i. - Incolores, non ouvrées. . . . . 
2. - Teintes en une seule couleur dans la musse 

ou en surface . . . . . . . . . . 
3. - Métallisées, imprimées, gaufrées, moirées, 

grainées, décorées ou autrement ornementées. 
e) Ebauches d'objets visiblement destinés à être ulté­ 
rieurement ouvrés . . . . . . . . . . . 

/) Ouvrages non dénommés ni compris ailleurs (") : 
1. - Poignées de guidons, en celluloïd 
2. -Autres . . . . . . . 

1173bis Matières plastiques artificielles à ba.se de caséine, de 
gélatine, d'amidon, de gomme adragante ou autres 
matières similaires : 

a) En blocs, plaques, tubes, bâtons, feuilles : 
i. - Non polis ni autrement ouvrés . . 
2. - Meulés, polis ou ayant subi un traitement 

similaire à la surface . . . . . . . 
!J) Ebauches d'objets visiblement destinés à être ulté­ 
rieurement ouvrés . . . . . . . . . 

c) Ouvrages non dénommés ni compris ailleurs (3) • 

H'î3ter Matières plastiques artificielles à base de phénols, 
d'urée, d'acide phtalique, etc, (résines artificielles) 
et autres matières plastiques non dénommées ni 
comprises ailleurs : 

a} En masse (liquide, en morceaux ou en poudre) 
même mélangées avec d~s matières rie charge ou 
des matières colorantes . . . . . . 

!J) En blocs, plaques, tubes, bâtons, feuilles : 
i. - Non polis ni autrement ouvrés. . . . 
2. - Meulés, polis ou ayant subi un traitement 

similaire à la surface . . . . .~ . 

Kilogr. 

Valeur. 

Kilogr. 

Kilogr. 

Kilogr. 

Valeur. 

Valeur. 
Valelll'. 

Valeur. 

Valeur. 
Valeur. 

Valeur. 

45.- 

Tarif 
minimum. 

Coefficients • maJoratlon . 

15.- 

Exemptes. Exemples. 
J.o.:xempts. Exempts. 

l!:xcmpts. Exempts. 

15 % 5% 

22.50 7.50 

30.- iO.- 

37.50 12.50 

30 % i0% 

60 % 20 % (•) 
60 % 20 % (•) 

Exempts. 

i5 % 

30 % 
60 % 

Exemptes. 

Exempts. 

i5 % 

Exempts. 

5% 

Exemptes. 

Exempts. 

5% 

(•) Sous réserve des clauses tarifaires résultant d'accords commerciaux. 
(1) Sont considérées comme feuilles minces, celles qui ont moins de 0.2fi millimètres d'épaisseur. 
(2) Les fils, lames, tissus, tresses, etc., en dérivés de la cellulose (viscose, aeétocellulose, cuprocellulose, cellophane, 

csllite, etc., et similaires) suivent le régime des ouvrages en soie artificielle. 
Les imitations d'ouvrages passibles de droits plus élevés sont exclues de celte position. 
(") J\ l'exclusion des imitations d'ouvrages passibles de droits plus élevés. 
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INVOERRECHTEN. 

BEDRAG. 

Nummer.vau 
net tarlef.. 

GOEDEJIEN, 
61..\A'l'i\'l'AP. 

Ex 1101 Straallampen en lantaarns van allerlei stelsel voor 
autovoertuigen en motorrijwielen, al dan niet vol­ 
ledig, alsmede hun losse stukken . . 

1173 Plastische stoffen afgeleid van cellulose (celluloïd, cel­ 
luloseacetaat, viscose, enz.) : 

a) In poeder, in klonten, in vlokken, in schilfertjes 
of onregelmatige plaatjes, in onsamenhangende 
massa's . 

b) Afval en scherven van oude werken . 
c) In blokken, platen, buizen, staven : 
i. - Niet gepolijst noch anders bewerkt . 
2. - Geslepen, gepolijst of hebbende op het vlak 

een dergelijke bewerking ondergaan . 
d) In dunne bladen (') : 

1. - Kleurloos, onbewerkt . . . . . 
2. - Eenkleurig getint in de massa of op hei 

vlak. 
3. - Gemetalliseerd, bedrukt, gegaufreerd, ge­ 

vlamd, kanelig, verfraaid of anders versierd. 
e) Schetsen van voorwerpen klaarblijkelijk bestemd 

om later bewerkt te worden . 
/) Werken elders niet genoemd noch begrepen (2) : 

l. - Stuurgrepen in celluloïd . 
2. - Andere .. 

Kilogr. 

1 t73bis Kunstmatige plastische stoffen met kaasstof, gelatine, 
stijfsel, dragantgorn of andere dergelijke stoffen 
tot basis : 

a) In blokken, platen, buizen, staven, bladen : 
1. -- NiElt gepolijst noch anders bewerkt . . 
2. - Geslepen, gepolijst of hebbende op het vlak 

een dergelijke bewerking ondergaan 
b) Schetsen van voorwerpen klaarblijkelijk bestemd 
om later bewerkt te worden . . . . . . 

c) Werken elders niet genoemd noch begrepen (-1) • 

1173ter Kunstmatige plastische stoffen met phenols, ureum, 
phtalisch zuur, enz., tot basis (kunstmatig hars) en 
andere plastische stoffen elders niet genoemd noch 
begrepen: 

a) In massa (vloeibaar, in brokken of in poeder), 
zelfs vermengd met vul- of kleurstoffen . . 

//) In blokken, platen, buizen, staven, bladen : 
1. - Niet gepolijst noch anders bewerkt 
2. -- Geslepen, gepolijst of hebbende op het vlak 

een dergelijke bewerking ondergaan . . . . Waarde. 

llalllmuffl 
lar •• ,. 

Minimum 
lal'ltf. 

1'1:. c. Pr. c. 

45.- 15.- 

Vrij. Vrij. 
Vrij. Vrij. 

V1·ij. Vrij. 

Wna1·clc. 15 L h. 5 th. 

Kilogr. 22.50 7.50 

Kilogr. 30.- iO.- 

IŒogr. 37.50 i2.50 

Waarde. 30 t.h. 10 t.h. 

Waarde. 00 t.h. 20 t. h. (•) 
Waarde. GO t. h. 20 L h. (•) 

Vrij. Vrij. 

Waarde. i.5 t.h. 5 L. h. 

Waarde. 30 L. h. 10 t.h. 
Waarde. 60 t.h. 20 t. h. (*) 

Vrij. Vrij. 

Vrij. Vrij. 

i5 t.h. 5 t.h. 

(*) Onder voorbehoud van de lnriefclausules welke voortvloeien uil handelsverdragen 
(1) Worden als dunne bladen aanzien, die welke minder dan 0.25 millimeter dik zijn. 
(2) De draden, stroken, weefsels, vlechten, enz., uit bijproducten van cellulose (viscose, acetocellulose, cupro-cellu­ 

lose, cellophaan, cellite, enz., en dergelijke) volgen het regime der werken in kunstzijde. 
De namaaksels van aan hoogere rechten onderhevige werken zijn nit dezen post gesloten. 
(') Mel uitsluiting van de namanksels van nnn hoogere rechten onderhevige werken. 
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DROITS D'ENTREE, 

QUO'l'IT.8. 

Numéro 
du ta.rit. 

MARCHANDISES. 
BASE, 

Tarif 
11141111murn. 

Fr. c. Pr. c. 
c) Ebauches d'objets visiblement destinés à être ulté­ 
rieurement ouvrés . . . . . . . . . . . . 

d) Ouvrages non dénommés ni compris ailleurs (1). 

1174 Rouleaux ou bandes pour films, et films pour cinéma- 
tographie : 

a) Non sensibilisés Valeur. 30 % i0 % 
b) Sensibilisés, mais non •impressionnés : 
i. - Négatifs . Mètre. o,60 0.20 1.5 
2. - Positifs . Mètre. 0.30 0.10 f.5 

c) Impressionnés mais non développés : 
i. - Négatifs . Mètre. 0.60 0.20 f.5 
2. - Positifs . Mètre. 0.90 0.30 i'.5 

d) Développés : 
i. - Négatifs . Mètre. 0.60 0.20 i.5 
2. - Positifs . Mètre. 0.90 0.30 i.5 

1i74bis Pellicules et plaques en cenvés de 'Ia cellulose (cellu­ 
loïd et matières similaires), sensibilisées pour· la 
photographie : 

a) En rouleaux (roll films). 
b) Filmpacks 
c) Non dénommés . . . . 

1209 Ex g) Tissus de soie pour coiffes ou fonds de coiffes 
de chapeaux ou de casquettes (2) • • • • • • • 

Valeur. 
Valeur. 

30 % 
60 % 

Tarit 
mlnlffl11111. 

lO % 
2Ö % (•) 

Kilogr. 63.- 21.- 
Kilogr. 63.- 21.- 
Kilogr. 27.- 9.- 

Valeur. 15 % 5% 

(*) Sous réserve des clauses tarifaires résultant d'accords commerciaux. 
(1) A-l'exclusion des imitations d'ouvrages passibles de droits plus élevés. 
(2) Ne sont admis à ce régime que les tissus de soie unicolore, à armure toile, pesant au maximum 60 grammes par 

mètre carré, ne comportant pas plus de 25 fils de chaîne aux iO millimètres et destinés à servir de coiffes ou de fonds 
de coiffes pourchapeaux ou pour casquettes. Toutefois, I'admission à ce régime.est subordonnée aux mesures de contrôle 
déterminées par le Ministre des Finances; d'autre part, l'importation ne peut avoir lieu que par les bureaux de douane 
désignés à cet effet et doit être effectué par les fabricants de ch a peaux et de casquettes eux-mêmes. 

§ 2. - A partir de la date fixée au § 1°', et jusqu'au 31 décembre 1934, les marchandises désignées ci­ 
dessous sont assujetties, en dehors <lu droit ordinaire dont elles sont passibles, d'un droit supplémentaire 
représentant 50 % de ce même droit. 
En conséquence, le tableau des droits <l'entrée est modifié provisoirement comme ci-après : 

DROITS D'ENTREE. 

QUOTITJl, 

Numéro 
du tarit, 

MARCHANDISES. 
BASE. 

980 Balles et plombs de ehasse 

Ex 1203 Munitions de sûreté : 
b) Cartouches pour. armes portatives : 
L - Cartouches de chasse chargées à plomb ou à 

balle de plomb . . . . . . . . . . . . 
2. -Autres 

1205 Douilles vides, amorcées ou non, pour cartouches de 
toute espèce . . . . . : . . . . . . . . 

100 kil. 

Tarif 
maximum: 

Fr. o. 
27.- 

Tarif 
minimum. 

Fr. c. 
9.- 

Coefflolents 
de 

ma Jo ration. 

7 

100 kil. 
i00 kil. 

180.- 
360.- 

226.~ 

60.- 
120.- 

100 kil. 75 . ..:.... 

9 
9 

8 
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INVOERRECHTEN. 

BEDRAG. 

Nummer Tao 
Ile~ tarief. 

CO EDER EN. 
MAATSTAF. 

c) Schetsen van voorwerpen klaarblijkelijk bestemd 
om later bewerkt te worden . . . . . . . Waarde. 

d) Werken elders niet genoemd noch begrepen (l) Waarde. 

H74. Rollen of stroken voor films, en kinemafilms : 

a) Niet gevoelig gemaakt . . . . . . . . 
b) Gevoelig gemaakt, maar zonder lichtdruk : 
L - Negatieve . . . . . . . . . 
2. - Positieve . . . . . . . . . 
t) Met lichtdruk maar niet ontwikkeld : 
i. - Negatieve 
2. - Positieve . . . . . . . . . 

d) Ontwikkeld : 
L - Negatieve 
2. - Positieve 

1174.bis Pellicules en platen in bijproducten van cellulose (cel­ 
luloïd en dergelijke stoffen), voor photographie 
gevoelig gemaakt : 

a) In rollen (roll films) 
b) Fllmpacks 
c) Niet genoemd . . 

1200 Ex g) Weefsels van zijde. voor voering of voor bodem- 
stukken van voering van hoeden of mutsen (2). • 

Maximum 
tarief. 

Fr. c. Fr. c, 

30 t.h. 
60 t.h. 

Minimum 
tarief. 

iO t.h. 
20 th.(•) 

Waarde. 30 t.h. 10 t.h. 

Meter. 0.60 0.20 i.5 
Meter. 0.30 0.iü fr-; .o 

Meter. 0.60 0.20 i.5 
Metet'. 0.90 0.30 i.5 

Meter. 0.60 0.20 i.5 
Meter. 0.00 0.30 i.5 

Kilogr. 63.- 21.- 
Kilogr. 63.- 21.- 
Kilogr. 27.-- 9.- 

Waarde. 15 t.h. 5 t.h. 

Coëfflol1nt,n 
wan 

verhooglng. 

(•) Onder voorbehoud van de tariefclausules welke voortvloeien uit handelsverdragen. 
(1) Met uitsluiting van de namaaksels van aan hoogere rechten onderhevige werken. 
(2) Worden tot dit regime toegelaten alleen de eenkleurige zijden weefsels met linnenkepering, wegende ten hoogste 

60 gram per vierkanten meter, bevattende niet meer dan 25 .kattingdraden per 10 millimeter, en bestemd om te dienen 
als voering of als bodemstukken van voering van hoeden of van mutsen. Evenwel, is de toelating tot dit regime onder­ 
geschikt aan de controlemaatregelen door den Minister van Financiën bepaald; anderzijds mag de invoer slechts 
geschieden langs de daartoe aangewezen tolkantoren en moet volbracht worden door de hoeden- en mutsenmakers zelf. 

S 2. - Met ingang van den § 1 gevestigden datum, en tot 31 December 1934, worden de hieronder aan­ 
gewezen goederen, behalve het gewoon recht waaraan zij onderhevig zijn, onderworpen aan een bijko­ 
mend recht dat 50 t. h. van datzelfde recht voorstelt. 

Bijgevolg, wordt de tabel der invoerrechten voor] oopig gewijzigd als volgt : 

INVOERRECHTEN. 

BEDRAG. 

Nummer van 
het tarief. 

GOEDEREN. 

080 Jachtkogels en jachthagel 

Ex 1203 Veiligheidsammunitie : 
b) Patronen voor handvuurwapens : 

1. - Jachtpatronen geladen met hagel of met 
kogels van lood 

2. - Andere . . . 

Col!fflolenten 
Maximum Minimum van 

MAATSTAF. tarief, tarief, verhooglng. 
- - - - 

Fr. o. Fr. o. 
iOO kil. 27.- 9.- 7 

100 kil. 
100 kil. 

180.- 
360.- 

60.- 
120.- 

9 
9 

1205 Ledige hulzen, met of zonder zunder voor allerlei . 
patronen . . . . . . . . . . . . 100 kil. 225.- 75.- 8 
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Art. 2. Art. 2. 

Les taux prévus lt l'article 1°' ci-dessus, sont arfoc­ 
lés du décime cl demi additionnel fixé par la loi du 
23 mars 1932, à l'exception des positions suivantes : 
117 c 7, 381, 486, 933 a boulets forgés, 1088bis a 1 
et 2, 1088bis b, 1173 f, 1173bi$ c, 1173tei- ll. 

Notre Ministre des Finances est chargé de 
cution du présent arrêté. 

Donné l1 Bruxelles, le 9 février 1934. 

PAR Le Roi : 
Le Premier M-inistre, 

Met uitzonderlngfler _volgende posten : 117 c. 7, 
381, 486, 933 ci gesmede kogels, 1088bis a 1 on 2, 
1088bis b 1173 / 1173bls c 1173ter d _ worden de in 

) ' , . ' ' 
hierbovengaand artikel 1 voorziene bedragen, be- 
zwaard met de anderhalve opdecime door de wel van 
23 Maart 1932 gevestigd. 

l'exé- :1 Onze Minister van Financiën is gelast met het uit- 
voeren van dit besluit. 

' 
1 Gegeven te Brussel, den 9 Februari 1934. 

ALBERT 

VAN 's KoNINGs WEGÈ 

De Eerste-1l!inistet, 

Comte de JJROQUE\TlLLE. 

Le Ministre des 1l!f11ires fJJrtmgères, De Minister ·van Buùenlandsche Zaken, 

P. HYMANS. 

Le Ministre de lu Justice, 

Le Ministre des Pinunces, 

{,e Ministre de l'Lntérieur, 

Le Ministre de l' instruction publique, 

De Minister van Justitie, 
P.-11:. JANSON. 

De Minister nan Financiën, 

H. JASPAR. 

De M-infater van Binnenlarulsclie Zaken; 

H. PIERLOT. 

De Minister van Openbaar Onderwijs, 
M. LIPPirnS, 

Le Ministre des Trauaux publics 
et Ministre de l' .!lgric-ulture, 

})e ,lfrnister van Openbare Werken 
en Minister van Landbouw, 

G. SAP. 

Le Ministre de l'industrie, des Classes Moyennes 
el du Commerce intérieur 

el Ministre des Postes, Télégraphes et Téléphones, 

De Minister van Nijverheid, Midâenstanâ 
en Binnenlandschen Handel 

en Minister van Posterijen, I'elecraiie en Telefonie, 
F. VAN CAUW~LAERT. 

Le Ministre du Travail el de ltt Prévoyance sociale, De Minüter van Arbeid en. Sociale Voorzorq.; 
Ph. VAN ISAGKER. 

Le 1lfinistre des Transports, De Minister van Verkeerswezen, 

P. FORTHOMME. 

Le Ministre de la Défense Nationale, De Minister van Landsverdediging, 
A. DEVmZE. 

Le Ministre des Colonies, De 11-Timster van l( oioniën; 
P. TSCHOFF!i:N. 
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MINISTERE DES FINANCES 
14 avril 1934. 

ARRETE ROYAL CONCERNANT LE TARIF 
DES DOUANES (1) 

LÉOPOLD 111, Roi 1ms Bm.css. 
A tous, présents et à venir, SALUT. 

Vu l'article 2 de la loi du 10 juin 1920, ainsi COll\'.11 

« Quand, pour des raisons pressantes d'ordre éco­ 
nomique, des changements doi vent être apportés 
d'urgence au Tarif des Douanes, le Gouvernement 
est autorisé à prescrire l'application anticipée de nou­ 
veaux droits, sous la condition de déposer aux Cham­ 

· bres immédiatement si elles sont réunies, sinon dans 
leur plus prochaine session, un projet de loi qui 
ratifie Ja mesure. 

MINISTERIE V AN FIN ANCIEN 
14 April 1934. 

KONINKLUK BESLUIT BETREFFENDE 
HET TOLTARIEF (1) 

,, Si le projet n'est. pas adopté, les droits perçus 
ou, Ic cas échéant, l'excédent de ces droits par rapport 
11 ceux qui ressortent de l'ancien Tarif, seront rcsti­ 
t nés dans Ja forme ;1 déterminer par Ic Ministre des 
Finances n; 

Considérant qn'/, la suite des négociations qui ont 
eu lieu entre l'Union économique Belgo-Luxcmbour­ 
gcoise et )a France, il échet d'apporter des aména­ 
gements au régime douanier de certaines marchan­ 
dises; 

Sur la proposition de Nos Ministres réunis en 
Conseil, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET AIUIÊTOM 

Article premier. 
Le tableau des droits d'entrée annexé ;1 ia loi du 

8 mai 1924 est modifié comme ci-après : 

LEOPOLD Ill, KONING DER BELGEN, 

Aan allen, tegenwoordigen en toekomeruien, JIEu .. 

Gelet op. artikel 2 der wel van 10 Juni 1920, lui­ 
dende als volgt : 

u Moeten, wegens dringende redenen van econo­ 
mische orde, bij hoogdringendheid in hel Toltarief 
wijzigingen worden gebracht, dan is cle Regeering 
gemachtigd tic vervroegde toepassing van nieuwe 
rechten voor te schrijven op de voorwaarde bij de 
Kamers, onmiddellijk indien zij vergaderd zijn, zoo­ 
niet bij haren cerstkomenden zittijd, een ontwerp 
van wet in te dienen tot bekrachtiging van . den 
maatregel. 

» Wordt het ontwerp niet aangenomen dan wor­ 
den de geïnde rechten of, desgevallend, het overschot 
van deze rechten in verhouding tot diegene, welke 
uit het vorig Tarief voortvloeien, terugbetaald in den 
vorm door den Minister van Financiën te bepalen >1; 

Overwegende dat ingevolge onderhandelingen 
welke geschied zijn tusschen het Belgisch-Luxem­ 
burgsch Economisch Verbond en Frankrijk, aan het 
tolregime van zekere goederen aanpassingen dienen 
toegebracht te worden; 

Op de voordracht van Onze in Raad vergaderde 
Ministers, 

Wu IIEBHEN BESLOTEN EN Wu BESLUITEN 

Eerste artikel. 
De bij de wet van 8 Mei 1924 gevoegde tabel der 

in vocrrcchlen wordt gewijzigd als hierna 

DROITS D'ENTREE. 
INVOERRECHTEN, 

Numéro 
du ta.rif'. 

MARCHANDISES, 
QUOTITE. 
BEDRAG. 

Nummer van 
het tarief. 

GOEDEREN. 

l•:x 820 Poteries culinaires cuites en grès, obtenues au tour de 
potier, avec engobe intérieure blanche ou avec 
Iioritures grossières . . . . . 

l•~x 820 Keukenpotten als zandsteen gebakken, verkregen op 
de pottenbakkersschij r, met binnenste witte gla- 
zuur of met grove geschilderde versieringen . . 

Ex 1038 <t') Couvercles en cuivre pour cadrans de compteurs ~ 
a eau . . . . . . . . . - . . . . . . 100 k'l 

Ex 1038 a') Deksels in koper voor wijzerplaten van water- 1 
· 

meters . . . . . . . . . . · . . 
1•:x 1091 /;) Brouettes cl roues de brouettes . . . . . . -) 100 kil ~:x iOül b) Kruiwagens en wielen van kruiwagens . . . .\ 1 

· 

Coefficients 
Tarif Tarif de 

BASI-;. martmum. minimum. maJorallon. 
- - - - 

coëfflclenten 
Ma1t1mum Minimum van 

MAA1·s·r.u·. tarief. tarief, verhoaglng. 

- - 
Fr. c, Fr. o. 

iOO kil. 180.- 25.- 

450.- 25.- 8 

80.- 

(') Moniteur n° 108. (l) Moniteur n• 108. 
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Art. 2. 

Le décime et demi additionnel fixé par la loi du 
28 mars 1932 n'est pas applicable aux taux prévus par 
l'article premier. 

Notre Ministee des Finances est chargé de l'exécu­ 
tion du présent arrêté qui entrera en vigueur le 20 
avril 1934. 

Donné à Bruxelles, le 14 avril 1{)34. 

PAn LE Ro, : 
Le Premier Mi·nistre, 

Art. 2. 

De dool' de wet van 23 Maart 1932 gevestigde ander­ 
halve opdecime is op de bij artikel één voorziene 
bedragen niet toepasselijk. 

Onze Mini.ster van Financiën is gelast met het uit­ 
voeren van dit besluit dat van kracht zal worden met 
ingang van 20 Aprll 1934. 

Gegeven te Brussel, den 14 April 1934. 

LÉOPOLD 

VAN 's KoNtNGS WEGE 

De Eerste-Minis/er, 
Comte de BROQUEVILLE. 

Le Ministre des Al/aires Étrangères, De Minister van Buitentcndsche Zaken, 
P. HYMANS. 

le Ministre de la Justice, 

Le Ministre des Finances, 

Le Minîstre de l'intérieur, 

. Le Ministre de l' Instruction publique, 

De Minister van Justitie, 
P.-E. JANSON. 

De Minister van Financiën, 
H. JASPAR. 

De Minister van Binnenlundsche Zaken, 
H. PIERLOT. 

De Minister van Openbaar Onderwijs, 
M. LIPPENS. 

Le Ministre des Traoauœ publtcs 
et Ministre de l'Agricullure, 

De Minister van Openbare Werken 
en l'rlinisler van Landbouw, 

G. SAP. 

Le Ministre de l'industrie, des Classes Moyennes De Minister van Nijverheid, Middenstand 
et du Commerce intérieur en Binnenlandse/un Handel 

et lllinistre des Postes, Télégraphes et Téléphones, en Minister van Posterijen, Telegrafie en Telefonie, 

F. VAN CAUWELAERT. 

Le !l'Tinistre du Travail et de la Prévoyance sociale, De Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg, 
Ph. VAN ISACKER. 

Le Ministre des Transports, De Minister can Verkeerswezen, 
P. FOR'l'HOMME. 

le Ministre de la Défense Nationale, De Minister van Landsverdediging, 
A. DEVËZE. 

Le Ministre des Colonies, De Minister van Koloniën, 
P. 'l'SCHOFFEN. 
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MINISTERE DES FINANCES 

ARRETE ROYAL CONCERNANT LE TARIF 
DES DOUANES (l) 

ALBERT, Roi DES BELGES, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Vu l'articie 2 de la loi du 10 juin 1920, conçu 
comme il suit : 

(( Quand, pom des raisons pressantes d'ordre éco­ 
nomique, des changements doivent être apportés 
d'urgence au Tarif des Douanes, le Gouvernement 
est autorisé à prescrire l'application anticipée de nou­ 
veaux droits, sous la condition de déposer aux Cham­ 
bres immédiatement si elles sont réunies, sinon dans 
leur plus prochaine session, un projet de loi qui 
ratifie la mesure. 

» Si le projet n'est pas adopté, les droits perçus 
ou, le cas échéant, l'excédent de ces droits par rapport 
h ceux: qui ressortent de l'ancien Tarif, seront resti­ 
tués dans la forme à déterminer par le Ministre des 
Finances >>; 

Considérant querelativement aux voitures automo­ 
biles, y compris les parties et pièces détachées de ces 
véhicules (n° 1100 du tarif), les clássérnents actuels 
manquent de l'appropriation voulue, qu'il y a lieu de 
les développer et de les adapter suivant l'espèce pro­ 
pre des différents articles et de graduer en corréla­ 
tion les droits, compte tenu des conditions de là con­ 
currence; 

MINISTERIE VAN FINANCIEN 

Sur la proposition de Nos Ministres réunis en 
Conseil, 

KONINKLUK BESLUIT BETREFFENDE 
HET TOLTARIEF (1) 

Nous AYONS ARRÊTB ET ARRÊTONS 

Article premier. 

§ 1°'. - Le tableau des droits d'entrée annexé à la 
loi du 8 mai 1924- est modifié comme ci-après : 

(1) .Mo!liteur n• 33. 

ALBERT, KONING DER BELGEN, 

tian allen, tegenwoordigen en toekomerulen, HEIL 

Gelet op artikel 2 der wet van 10 Juni 1920, lui­ 
dende als volgt : 

<c Moeten, wegens dringende redenen van econo­ 
mische orde, bij hoogdringendheid in het Toltarief 
wijzigingen worden gebracht, dan is de Regeering 
gemachtigd de vervroegde toepassing van nieuwe 
rechten voor te schrijven op de voorwaarde bij de 
Kamers, onmiddellijk indien· zij vergaderd zijn, zoo­ 
niet bij · haren eerstkomenden zittijd, een ontwerp 
van wet in te dienen tot bekrachtiging van den 
maatregel. 

» Word] het ontwerp niet. aangenomen dan wor­ 
den de geïnde rechten oîdesgevallend, het overschot 
van deze rechten in verhouding tot diegene, welke 
uit het vorig Tarief voortvloeien, terugbetaald in den 
vorm door den Minister van Financiën te bepalen n; 

Overwegende dat, wât betreft de automobielrijtui­ 
gen, met. inbegrip van de deelen en losse stukken 
dezer · voertuigen (tariefnummer 1100), de thans 
bestaande rangschikkingen, aan de. gewenschte aan­ 
passing gebrek hebben; dat er reden bestaat. om ze te 
on twikkelen en ze aan te brengen volgens de eigene 
soort der verschillige artikels en om de rechten in 
overeenstemming in te doelen, rekening gehouden 
zijnde met de voorwaarden der concurrentie: 

Op de voordracht van Onze in Baad vergaderde 
Ministers, 

WIJ HEBBEN BESLOTEN EN WIJ BESLUITEN : 

Eerste artikel. 

s 1. - De tabel der invoerrechten. gevoegd bij de 
wel van 8 Mei 1924 wordt gewijzigd als volgt : 

(~) Moniteur n' 33, 
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DROITS D'ENTREE. 

Numéro 
du 

Ta.rif. 
MARCHANDISES. 

1100 Véhicules automobiles, carrossés ou complets : 
11) Pom Ie transport des personnes : 

1. - Autobus et autocars . 
2. - Autres, pesant par unité : 

i\. - Moins de 1,150 kil. . . . . . . . . . 
ll. -- De i,150 kil. inclusivement à 1,600 kil. exclusivement 
C. - De 1,600 kil. inclusivement à 1,850 kil. exctusivement 
D. -·- De 1,850 kil. inclusivement à 2,200 kil. exclusivement 
K - 2,200 kil. et plus . : . . . . . . . 

IJ) Camions et voitures de livraison (') 
c) Tracteurs routiers, mus par moteurs il explosion, à combustion interne ou 

à gaz . 
d) Chariots électriques . 
e) Autres (") 

BASE Q'O'O'l'l'l'E 
(poids net en tarif 
rëel) . minimum. 
- - 
Kil. Fr. 

tOO 1,100 (*) 

100 !)50 (*) 
100 1,100 (*) 
100 1,250 (*) 
100 1,1!00 (*) 
100 1,800 (•) 
100 900 (*) 

100 900 (•) 
100 i,350 (*) 
100 900 (*) 

l lOObi;; Chêssis de véhicules uutomobiles, n'.)11 carrossés : 
a) Pour le transport des personnes, pesant par unité : 
i. - Moins de 800 kil. . . . . . 
2. -· De 800 kil. inclusivement îi 1,000 kil. exclusivement 
3. - De 1,000 kil. inclusivement à 1,300 kil. exclusivement 
li. - De 1,300 kil. inclusivement· à i,700 kil. exclusivement 
5. - 1,700 kil. et plus . 

IJ) Pour autobus et autocars (') . 
c) Autres ("') 

'IOO U5û {*) 
100 1,100 ('•) 
100 1,250 (*) 
1.00 1;,rno (*) 
i'O0 1,600 '(*) 

· 1.00 1,050 (*) 
100 1,050 c•i 
100 1,050 (*) li0Oter Carrosseries pom- véhicules aulomobiles, garnies ou non . 

li0Q<iunter Parties et pièces détachées pour véhicules automobiles et pour carrosseries d'auto- 
mobiles, non spécialement tarifées n : 

a) Brutes (6). • • • • . . • • • • • • • Valeur 
b) Ouvrées (') : 

12 % 

L - Moteurs à explosion ou à combustion interne el Lurbines it g,lz ; 
A. - Moteurs ayant à la fois plus de quatre cylindres Hl plus de quatre litres 
de cylindrée 

B. - Autres .. 
J.00 
JO0 

1,800 
1,,300 

(•) Sans que le droit puisse être inférieur il 35 % ad uulorcm .. 
( ') Sont réputés Camions cl voilures de livraison, les véhicules qui en possèdent les caractères. propres et comportent 

un emplacement carrossable supérieur à 3"'50. Les véhicules de l'espèce ne répondant pas à ces conditions suivent, le 
régime du litt. a, 2, du n" 1100. Par emplacement carrossable, on entend la partie comprise entre la face arrière du 
tablier et l'extrémité cles longerons. · 

(") Comprenant, notamment, les engins automobiles ci-après : pompesü incendie, échelles aériennes, balayeuses, 
arroseuses, plates-formes, trucks de manutention, etc. 

(·') Sonl réputés clulssis pour auto/Jus el autocars, tous châssis pesant pat· unité plus de 1,900 kilogrammes et corn­ 
portant un emplacement carrossable, lel qu'il est défini ci-dessus, supérieur it /1m25_ Les châssis de l'espèce ne répondant 
pas à ces conditions suivent, suivant Ie cas, le régime du litt. a ou du litt. c du n° 1100bia_ 

(1) Comprenant notamment les châssis pom camions el pour voitures de livraison. Pour être admis sous cette posi­ 
tion, les châssis de l'espèce doivent comporter un emplacement carrossable cle plus de 3'"50, tel qu'il est défini ci-dessus. 
Les châssis ne répondant pas ù cette condition suivent le tégimc, du litt. a du n° HOQbls, 

("} Ne sont pas comprises sous cette position, les parties ou pièces détachées qui, bien que destinées au montage 
d'engins repris sous le lilt. c du n° 1100, ne constituent pas des pièces ou organes propres ù la construction d'automo­ 
bile; leis sont notamment les échelles, balais, réservoirs d'arrosage, dispositifs cle déroulement de tuyaux, etc. 

(6j Brutes, au sens du n° 3 des notes générales applicables il la section XV (métaux et ouvrages en métaux). 
(') Oui-rées, au sens du n° 3 ries notes générales applicables it la section XV (métaux et ouvrages' ctlmétnux). 
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Nummer 
va.n het 
'l'arief. 

GOEDEREN. 

1 IO0 Automobielvoertuigen, met koetswerk or volledig : 
ll) Voor hel vervoer van personen : 

1. - Autobussen en autocars . . . 
2. - Andere, wegende pet· eenheid : 

A.-· Minder dan 1,1;)0 kil. 
B. -- Van 1,150 kil. inbegrepen, tot en zonder 1,600 kil. . 
G. -- Van 1,GOO kil. inbegrepen, tot en zonder 1,850 kil. . 
D. -- Van 1,850 kil. inbegrepen, tol en zonder 2,200 kil. . 
K - 2,200 kil. en meer . . . . . 

b) Vrachtwagens en bestelrijtuigeu /1) 
c) Buantractors gedreven door ontploffingsmotors, motors met inwendige bran­ 
ding of gnsmotors 

d) Electrische transportwagens. 
c) Andere (=) . 

INVOERRECHTEN. 

MAA'rs·rAF BEDRAG 
(werkelijk in minimum 

zniv~r gewfoht). tarie!. 
- - 
Kil. Fr. 

100 1,100 (*) 

100 950 (*) 
100 1,100 (*) 
100 1,250 (*) 
100 1,400 (*) 
100 1,800 (*) 
100 900 (*} 

1.00 900 (*) 
1.00 1,350 (*) 
lOO 000 (*) 

I IOObi~ Onderstellen n:111 uutomobiclvucrtuig eu, zonder koetswerk : 
a) Voor het vervoer van personen, wegende per eenheid : 

1. -- Minder dan 800 kil. . 
2. - Van 800 kil. inbegrepen, tot en zonder 1,000 kil. 
3. - Van i,000 kil, inbegrepen, tot en zonder l,300 kil. 
4. -- Van 1,300 kil. inbegrepen, lot en zonde!' 1,î0O kil. 
5. - 1,700 kil. en meer . 

b) Voor autobussen en autocars ('1) 
c) Andere ('j . 

1 iOOter Koetswerk voor automobielvoertuigen, al dun niet gegarneerd . 

100 950 (*) 
100 1,iO0 (*) 
100 1,250 ("') 
1.00 l/100 (*) 
100 1,600 (*) 
100 1,050 (*) 
100 1,050 (*) 

100 1,050 (*) 

l l()()<tnate, Deelen en losse stukken voor automobielvoertuigen en voor koetswerk van auto­ 
mobielen, niet afzonderlijk _!!Clarifecnl ('·) : 

a) Huw (") . . . . . Waarde 
b) Bewerkt (1) : 

1. - Ontploffingsmotors of motors met inwendige branding en gasturbines : 
:\. -- Motors hebbende lt: :,!elijk meer clan vier cylinders en meer clan vier 

liter « cylindrée ,, 
B. - Andere .. 

12 t.h. 

100 
:100 

1,800 
1,300 

(*) Zonder dat het recht lager moge wezen dan 3fl t. h. ad valorem. 
(') Worden als crachluiaqens en besteirijtuiqen aanzien de voertuigen die de eigene kenmerken ervan bezitten en 

een meer dan :111150 wijder met koetswerk bezelbarc plaats bedragen. Soortgelijke voertuigen welke aan deze voorwaar­ 
den niet voldoen, volgen het regime van lilt. a, 2, van n' il00 .. Als « met koetswerk hezetbare plaats "verstaat men het 
deel begrepen tusschen de achterzijde van het voorbord en het uiteinde van de dragers, 

(
2
) Inbegrepen, namelijk, de hicrnaverrneldc automobielrijtuigen, brandpompen, luchtladders, veeg- en sprooiwa­ 

gens, platform wagens, behandel ingslrucks, enz. 
(~) Worden aanzien als onderstellen voor autobussen en autocars, alle onderstellen welke per eenheid meer dan 

1,U0O kilogram wegen en welke een met koetswerk bezethare plaats, zooals hierboven bepaald, bedragen, wijder dan 
/1"'25. Soortgeliike onderstellen welke aan bedoelde voorwaarden niet voldoen, volgen, al naar het geval, het regime van 
litt. a of van lilt. c van nr i l00bi8. 

(') Inbegrepen namelijk de onderstellen voor vrachtwagens en voorbestelrijtuigen. Om onder dien post toegelaten 
le worden, moelen de soortgelijke onderstellen een met koetswerk hezethare plants bedragen, wijder dun 3"'50, zooals 
hierboven bepaald. De onderstellen welke aan die voorwaarde niet voldoen, volgen het regime van litt. a van nr H00bia, 

(") Worden onder dezen post niet heg-repen de dcclen of losse stukken die, alhoewel bestemd tot het mouteeren van 
tuigen ingedeeld onder lilt. e van nr I f.00, gcC'n stukken of organen uitmaken eigen tot den automohielhnuw: zoo zijn 
namelijk de ladders, bezems, sproeihnkken, toestellen voor het ontrollen van buizen, enz. 

(
6
) Ruw, in den zin van n' ~~ d<'1' nlcemeene nota's toepasselijk op sectie XV (metalen en werken in metalen). 

(') Bcuicrkt, in den zin van n' ;3 der ulgcrnccuc nota's toepasselijk op sectie XV (metalen en werken in metalen). 
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Numóro 
du 

'!',nif. 
MARCHANDISES. 

2. - Cylindres cle moteurs, en fonte non malléable 
3. -·- Culasses de moteurs, carters de moteurs et autres, en fonte non malléable. 
4. - Volants de moteurs . . . . . . . 
5. - Autres pièces détachées de moteurs . 
6. -- Carburateurs et leurs pièces détachées 
7. - Boîtes de vitesse . . . . . 
8. - Directions avec ou sans volant 
9. - Embrayages . . . . . . . 

10. - Ponts arrière. . . . . . . 
11. -- Arbres et demi-arbres d'embrayage, de distribution, de changement de 

vitesse, de transmission; arbres cannelés, arbres de commande, de pompes 
à eau; engrenages . . . . . . . . 

12. - Villebrequins . .. . . . . . . 
13. - Radiateurs ou refroidisseurs d'eau, de vapeur ou d'huile, en cuivre pur 

ou allié, ou ce métal dominant en poids : 
A. - Pesant par pièce 50 kilogrammes et plus. . 
B. - Autres, y compris les pièces détachées de radiateurs ou de refroi- 
disseurs . . . . . . . . . . . . . . . . . 

14. - Réservoirs à essence, en enivre pui· ou allié, ou ce métal dominant en 
poids . . . . . . . . . . . . . • • • • • · · 

15. - .. Cadres porteurs de châssis, en tôle d'acier emboutie . . . . . . . . 
16. - Essieux, montés sur roues ou non, et parties d'essieux . . . . . . . 
17. - Roues ou trains garnis de chenilles, de pneumatiques ou de bandages en 

caoutchouc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
18. •- Roues non garnies : 

A. - En acier moulé: 
L -- Pesant 25 kilogrammes et plus . 

II. - Pesant moins de 25 kilogrammes. 
B. -Autres: 

I. - Pesant 25 kilogrammes et plus . 
1 L - Pesant moins de 25 kilogrammes. 

Hl. -- Juntes 'en fer ou en acier : 
A. -· En barres droites . . 
B. -- Autres, y compris les armatures pour bandages pleins de camions 
automobiles . . . . 

20. -- Ressorts à lames avant et arrière 
21. - Freins et parties de freins. . . 
22. - Pare-chocs.et barres de protection, munis ou non de leurs montures . 
23. - Amortisseurs de suspension et leurs pièces détachées . . . . . . 
211. - Parties et pièces détachées non dénommées, en tôle de fer ou d'acier (1) : 

A. - Disques de roues laminées emboutis 
B. -- Parties de caisses de carrosseries. 
C. - Autres . . . .... 

25. -- Parties et pièces détachées, autres : 
A. •- Entièrement ou en majeure partie en aluminium, duralumin, en 
autres métaux ou alliages légers, ainsi qu'en acier inoxydable. . . . . 

DROITS D'ENTRE!. 

BASE QUOTITE 
(poids net en tarif 

rllel>. mlolmWD. - - 
Kil. Fr. 

100 850 
100 850 
100 700 
100 1,300 
100 800 
100 1,300 
100 1,300 
100 1,050 
100 i,000 

100 
100 

1,050 
900 

tOO 650 

100 850 

100 
l00 
JOO 

100 

800 
/115 

1,200 

600 

l00 480 
100 600 

iOO 300 
roo 600 

iOO 50 

iOO 80 
100 300 
100 800 
iOO 450 
100 600 

iOO 80 
JOO 550 
100 700 

100 1,700 

(1) Comprenant, notamment, les garde-boue, capots de moteurs, cache-poussière de roues, boîtes à pneus, tabliers, 
marche-pieds, bavoirs, bavolets et similaires, en lólc de fer on d'acier ordinaire, même combinée avec des matières com­ 
munes, ln tôle dominant en poids et à l'exclusion des articles peints, émaillés, polis, nickelés, cuivrés ou chromés. 
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Nummer 
van he~ 
Tarief. 

GOEDEREN. 

2. - Motorcylinders, in niet. smeedbaar gietijzer . . 
3. - Mótorbodemstukkon, carters van motors en andere, in niet smeedbaar 

gietijzer . . . . . . . . . 
4. - Motorvliegwielen . . . . . . 
5. - Andere losse stukken van motors . 
6. - Carburators en hun losse stukken . 
7. - Snelheidsdoozen . . . . . . 
8. - Stuurtoestellen met of zonder stuurwiel 
9. -- Koppelingen . . 

10. - Achterbruggen. 
ii. - Koppelings-, distributie-, snelholdsveranrlerings-, drijfassen en -halve 

assen; geribde assen, drijfstang-en, waterpornpslangen; tanddrijfwerken . 
12. - Assen gezegd « villebrsquins » • • • • • • • 

l3. - Radiators of water-, stoom- of olieverkoelers, in louter of gelegeerd koper, 
of met overwicht van dit metaal : 

A. - Wegende per eenheid 50 kilogram en meer . . . . . . . 
B. -- Andere, met inbegrip der losse stukken van radiators of verkoelers, 

14. - Essencebakken, in louter of gelegeerd koper, of met overwicht van dit 
metaal . . . . . . . . . . 

i5. - Ondersteldraagrarnen, in gedreven staalplaat. . 
16. - Assen al dan niet op wielen gemonteerd en doelen van assen. 
17. - Wielen of stellen belegd met " chenilles », luchtbanden of rubberbanden 
18. - Wielen, onbezet : 

A. - In gevormd staal : 
I. - Wegende 25 kilogram en meer 
IL - Wegende minder dan 25 kilogram 

B. -- Andere : 
I. - Wegende 25 kilogram en meer . . 
II. - Wegende minder dan 2ö kilogram 

19. - Ijzeren of stalen velgen : 
A. - In rechte staven 
B. -- Andere, met inbegrip van de beslagen voor volle banden van auto- 
vrachtwagens . . . . . . . . 

20. - Voeren in bandplaten, vóór en achter . 
2i. - Remmen en deelen van remmen . . 
22. - Schokdempers en beschermingsstaven, al dan niet voorzien van hunne 

monturen . . . . . . .... 
23. - Veerenschokbrekcrs en hunne losse stukken . . 
211. -- Deelen en losse stukken, niet genoemd, in ijzer of staalplaat (1) : 

A. -- Wielschijvon, geplet, gedreven . 
B. - Deelen van koetswerkbakken 
G. -- Andere . . . . . . . . 

25. - Deelen en losse stukken, andere : 
A.-·- Geheel of meestendeels in aluminlum, duralumin. in andere lichte 
metalen of'Iegeoringen, alsmede in roestvrij staal 

INVOl:RRECHTEN. 

MAATSTAF BEDBAO 
{work•IUk ln milliœum 

z11int r&wicht). tarief. - - 
Kil. Pr. 

100 850 

100 850 
ioo 700 
100 i,300 
100 800 
100 1,300 
iOO i,300 
rno 1,050 
100 i,000 

100 1,050 
100 000 

100 650 
lOO sso 

iOO 800 
100 1175 
l00 1,200 
JOO 600 

100 480 
100 600 

tO0 300 
100 600 

IO0 50 

.IO0 80 
IO0 300 
1Q(î 800 

100 450 
iO0 600 

l.00 80 
100. 550 
100 700 

l00 1,700 

(1) Inbegrepen, namelijk de slijkborden, motorkappen, stofovertrekken voor wielen, doezen voor luchtbanden, 
voorbordon, voettreden, spuwers, afhungsels en dergelijke, in gewone ijzer- of staalplaat, zelfs verbonden met gcmeenc 
stoffen, de plaat overwegend, en met uitsluiting der geschilderde, geëmailleerde, gepolijste, vernikkelde, verkoperde of 
gechromeerde artikels. 
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DROITS D'ENTREE. 

Numéro 
du 

'farif. 
MARCHANDISES. 

B.--·- F:utièrement ou en majeure purtie en cuivre, en nickel on en alliages 
de ces métaux 

BASE QUO'.l'lTE 
(voids net en tarif 
réel). minimum. - - xn. Fr. 

100 1,400 

C. - Rntièrement ou en majeure partie en fer, fonte ou acier ou en tôle de 
Ier ou d'acier, peintes, émaillées, polies, nickelées, cuivrées ou chromées. 

D. - En autres matières 
100 
100 

1,200 
800 

Note ad. n°• 1100 à 1100te•·. 

a) Sont taxés sous- les n°' HOO il ii0OIJis les véhicules et châssis complets en ordre de marche normale, c'est-à-dire 
comprenant tous leurs organes constitutifs. Les articles ci-après n'interviennent pas dans la détermination du poids 
fixant le palier : 

i" Le carburant, l'huile el l'eau contenus dans lès réservoi1·s, bidons, carters et radiateurs; 
2° Les roues de rechange, les jantes etc rechange, les pneus de rechange; 
3° L'outillage; 
'1" Les malles et coffrets autres que ceux faisant padie intégrante de la voiture, 

Ces articles suivent séparément lé régime qui leur est propre. 
b) Ne sont pas considérés comme incomplets les véhicules ou les châssis dépourvus de pneus, de roues ou d'accu­ 

mulateurs. Pour la détermination du palier d'imposition des véhicules ou des chûssis présentés duns lel état, il y a lieu 
li' a] ou tel' à leur poids réel : 

Pour absence de pneus . 
Pour absence de roues et pneus 
Pour absence cl'accumutateurs . 

Les droits d'entrée sont liquidés, au taux du palier ainsi déterminé, s111· 

li5 kilogrammes; 
00 kilogrammes; 
25 kilogrammes. 

la base du poids réel importé. 

c) Les véhicules munis de carrosseries incomplètes (l) sont réputés non carrossés et imposés comme châssis. Le 
palier d'Imposition de tels véhicules est déterminé par le poids réel importé, lequel sert également de base pour Ic 
calcul des droits, sans préjudice de l'application des dispositions du litt. b ci-dessus. 

d) Les organes constitutifs des véhicules et des châssis incomplets, de même que des groupes de ·pièces assemblées 
non spécialement tarifés dans cet état, suivent le régime des parties et pièces détachées, selon l'espèce. L'importateur 
est tenu de présenter à la douane une spécification détaillée du poids de ces organes constitutifs diversement taxés, it 
défaut de quoi l'imposition a lieu au taux de la partie ou de la, pièce la plus imposée de l'ensemble. 

e) Les droits fixés aux n°' HOO, 110Qb13 et liOQter sont applicables aux véhicules, châssis et carrosseries importés aussi 
bien ù l'étal monté que démonté. 

§ 2. -- Les droits fixés au § 1 sont affranchis d'additionnels. 
En turi] maximum, les quotités de droits sont portés au triplo. 

Art. 2. 
E11 corrélat ion avec les dispositions de l'article ]<', ~ Jer, les rubriques suivantes sont aménagées 

cum rnc ci-après 
DROITS D'ENTREE. 

Numéro 
du 

'l'o.rif. 

BASE 
MARCHANDISES, 

QUO'l'lTE 
en tarif 

minimum. 

!X-li Ressorts pour carrosseries, wagons ou locomotives, non dénommés ni compris 
ailleurs. 100 kil. 

(poids brut) 
liJ28 Machines routières, tracteurs et rouleaux compresseurs, il vapeur, à pétrole, à hen- 

zine, à alcool, etc., non dénommés ni compris ailleurs (2) • • • • • 100 kil. 
• (poids brut) 

Droits 
actuels 

---~------- 

80 fr. 
plus f5 % 
add i tionnels 

(') L'absence dans une carrosserie de pièces accessoires ou de peu d'importance n'a pas pom effet de Inire consi- 
dérer lelle cm-rosserie comme incomplète. . 

(') Les moteurs à explosion, it combustion interne ou à gaz, et les turbines à gaz, ainsi que leurs parties ou pièces 
détachées, importés isolément et destinés à l'un ou l'autre des en1ins classés s011s celte position, sont à ranger sous Ic 
n° I I00<111ater du tarif. Les autres parties ou pièces détachées des mêmes engins (telles que radiateurs, roues, arbres, 
cm hrayagos, volants, essieux, ctc.) suivent aussi le régime (lu n° H001ruater lorsqu 'elles peu vent être utilisées dans la 
construction des tracteurs routiers aulomohiles. 



KAMlm nen VOLKSVEH'rlW!i:NWOOHDIGERS N' 141 ] Zittingsjaar 19311-1935. 45 

INVOERREGHTEN . 

.Nummer 
va.n hel 
'farief. 

GOEDEREN. 
MAA'l'STAF BEDRA.0 
(werkelijk in minimum 

xnlves- gewicht). tarter. 

Kil. Fr. 
B. - Geheel of meestendeels in koper, in nikkel or in legeeringen van deze 
metalen .. 

C. - Geheel of meestendeels in ijzer, gietijzer of staal of in 
plaat, geschilderd, geëmailleerd, gepolijst, vernikkeld, 
gechromeerd . 

D. -- In andere sloffen 

Nota ad. n" 1100 tot 1100ter. 
a) Worden onder de n'" 1100 tJn 1100bi• belast, de voertuigen en onderstellen, volledig en vaardig om normaal te 

rijden, d. i. behelzende al hun bestanddeelen. Hiernavermelde artikels komen niet voor in het bepalen van het gewicht 
dat de belastingstrap vestigt : 

1" Het carburent, de olie eu het water bevat in de vergaarbakken, kannen, carters en radiators; 
2" De wisselwielen, de wisselvolgen, de wisselbanden; 
3" Het gereedschap; 
4.0 De reiskoffers en koffertjes andere dan die welke wezenlijk deel uitmaken van het rijtuig. 

Bedoelde artikels volgen afzondcrtijk hel regime dat hun eigen is. 
b) Worden als onvolledig niet beschouwd de voertuigen of onderstellen, zonder luchtbanden, wielen or accumu­ 

lators. Voor het bepalen van den belastingstrap van in zulken staat voorgelegde voertuigen of onderstellen, dient bij 
hun werkelijk gewicht gevoegd : 

Voor afwezigheid van luchtbanden . . !15 kilogram; 
Voor afwezigheid van wielen en luchtbanden . 90 kilogram; 
Voor afwezigheid van accumulators. 25 kilogram. 

De invoerrechten worden verevend, tegen het bedrag van zulks bepaalden trap, op grond van het werkelijk inge­ 
voerd gewicht. 

c) De voertuigen met onvolledig koetswerk (') worden als zonder koetswerk aanzien en als onderstellen belast. De 
belastingstrap van zulke voertuigen wordt bepaald door het werkelijk ingevoerd gewicht, dat insgelijks als grond dient 
voor het berekenen eter rechten, onverminderd de toepassing der schikkingen van litt. b hierboven. 

d) De hestandorganen der onvolledige voertuigen en onderstellen, alsmede van de in dien staat niet afzonderlijk 
getarifeerde groepen samengevoegde stukken, volgen het regime der deelcn en losse stukken, volgens de soort. De 
invoerder is gehouden aan de douane een omstandige specificatie voor te leggen, van het gewicht dier verschillig beluste 
bestandorganen, bij gebrek aan wat de belasting geschiedt tegen het bedrag van het meest belaste deel of stuk van het 
geheel. 

e) De onder n" HOû, iiOObis en U00tei· gevestigde rechten zijn toe te passen op de voertuigen, onderstellen on koets­ 
werk zoowel in gemonteerden als in ongcmontccrden staat ingevoerd. 

§ 2. -- De onder § 1 gevestigde rechten zijn van opcentiemen vrijgesteld. 
In maximumtarief, worden de bedragen der rechten op het driedubbel gebracht. 

i00 1,400 
ijzer- of staal- 
verkoperd of 

1()0 i,200 
100 800 

Art. 2. 
ln overeenstemming mei. de schikkingen van ar Iikcl 1, § 1, worden de volgende rubriekeu nis hier­ 

nagaand aangepast : 
INVOERRECHTEN. 

Nummer 
vau het 
Tarief. 

MAATS'J.'AF 
GOEDEREN. 

031 Voeren voor wngenmakerswerk, spoorwagens of locomotieven, elders niet genoemd, 
noch begrepen . . iO0 kil. 

BEDRAG 
in minimum 

tarief. 

Fr. 

Bestaande 
(ruw gewicht) rechten 

1028 Baanrnachines, tractors en pers-cylinders, door stoom, petroleum, benzine, alco- 
hol, enz., bewogen elders niet benoemd, noch begrepen (2) . iOO kil. 80 fr. 

(ruw gewicht) plus 15 t. h. 
opcentiemen 

(l) De afwezigheid, in een koetswerk, van bljhoorige stukken of van stukken van gering belnng heeft niet voor uit­ 
werking zulk koetswerk als onvolledig te doen aanzien. 

(2) De ontploffingsmotors, de motors met inwendige branding of de gasmotors, en de gasturbines, alsmede hun 
deelen of losse stukken, afzonderlijk ingevoerd en bestemd tot het een of het ander onder dezen post ingedeeld toestel, 
?:ijn onder tariefnummer 1.10011110.ter te rangschikken. De andere deelen of losse stukken derzelfrle toestellen (zooals 
radiutnrs, wielen, hoornen, koppelingen, vliegwielen, assen, enz.), volgen ook het regime van n' HOo~uater wanneer zij 
in het opstellen van bannautotrnctors kunnen aangewend worden. 
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Notre Ministre des Finances est chargé de l'exécu­ 
tion du présent arrêté, qui sera obligatoire [1 partir du 
3 février 1933. 

Donné l1 Bruxelles, le l" fénicr 1933. 

Onze Minister van Financiën is gelast met het uit­ 
voeren van dit besluit, dat zal van kracht worden met 
ingang van 3 Februari 1933. 

Gegeven le Brussel, d~11 1 Februari 1933. 

PAn LJ, Roi : 
Le Premier Ministre, 

VAN 's KoNJNGS WEGE 

Ire Eerste-Minister, 

Comte de BROQUEVILLE. 

Le iWinislre ties .4f/aires f?trangi:res, De Minister van Buitenlandsche Zaken, 

P. HYMANS. 

Le Ministre de la Iustice, De ;Winister van Justitie, 

P.-f:. JANSON. 

Le Ministre tie la Prévoyance sociale et cle l' llyr[iène, 1 De ilfinister van Sociale Voorzorg. en Volksgezondheid, 

ll. CARTON de WIAH'l'. 

Le ilJinistre de l'Intérieur 
el ·Ministre des Postes, Télégraphes et Téléphones, 

De Minister van Binnenlandse/te Zaken 
en M-inisler 1Hm Posterijen, Telegrafie en Telefonie, 

P. POULL1~T. 

Le Ministre des Finances, De Minister van Financiën, 

H. JASPAR. 

Pour le Ministre de l'instruction publique, absent, 
Le Ministre tie ta Justice, 

Voor den Minister van Openbaar Onderwijs, afwezig, 
Ve Minister van Justuie, 

P.-E'l .. JANSON. 

Le Ministre des Travaux publics, 
et Ministre de l'Açricuiture el des Classes l'l'loyennes, 

G. SAP. 

De Minister van Openbare Werken 
en il.finister van Landbouw en Miâdenstanâ, 

Le Ministre de l'industrie et du Travail, 1 De Minister van Arbeid en Nijverheid, 
Ph. VAN ISACIŒR. 

Le Ministre des Transports, De Minister van Vervoer, 

P. FORTHOMMK 

Le Ministre de la Défense Nationale, De iWinister van Landsuerdediainç, 
A. DEVfilZE. 

Le Ministre des Colonies, De Minister van Koloniën, 

P. TSCHOFFEN. 


